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الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


الخد مه 
هذا الكتاب " أغذية ومأكولات " هو الكتاب الأول من سلسلة کتب ” الموسوعة الشاملة في 
اللغة التركية ' فهو يحوي على : 
مفردات وجمل وعبارات للأغذية والمأكولات التركية. نند تسم إلى عدة أقسام. فهناك تسم 
للخضار والفواكه وتسم للحومات وتسم للالبان ومشتقاتھا وقسم للمشروبات والعصائر 
وکذ لك سم للوجبات والمأكولات التركية وعلى العديد العديد من الأقسام الأخرى. وكذلك 
يحوي على Geni‏ للجّمل والعبارات اختداوله ئي الذهی والمطعم والسویر مارکت. كما 
يحوي عل نسم كا لطريقة تحضیر بعض الأكولات التركية وقد قمت بجمح هذه الفردات 
والجمل من البينة التركية نفسها حيث تم جمح المفردات من البروشورات والإعلانات 
التي كنت أحصل علیضا من eiXal‏ والمطاعم والأسواق وكذلك من خلال احتكاكي ӧд)‏ 
مح الشعب التركي خلال اعمال ый‏ والتسوق. وقد قمت بإرفاق الصور والرسومات 
الإيضاحية لكي يسغل على الطالب أو „ы д]‏ لهذه المفردات والعبارات طريقة حفظها 
ونهمها أكثر. ويحوى الكتاب على مفردات أساسية дәбә‏ بکثرة في الحياة العملية 
وكذلك على مفردات متقدمة للطلاب الراغبین في 5194 əl‏ ترجمة مواضیع متقدمة 
تساعدهم في دراستهم الأكاديمية والجامعية. وللطالب أو о нә Ы‏ اللغة الخيار في 
انتقاء المفردات والعبارات التي يحتاجها ني حیاته. s‏ 


` 
ə )lə‏ من الله تعالى أن يكون هذا الكتاب من سلسلة ”الموسوعة الشاملةاني اللغة التركية” 
أن يحقق الهدف المرجو منه في إغناء المكتبة العربية التي تفتقر إلى مثل фә! ро)‏ 
والكتب وأن تكون Gal)‏ هذه السلسلة خير مساعد ومعين للراغبين في تعلم uS all АШИ‏ 
والتعمق بها 
والله ولي التوفيق. 
المغندس محمد عامر المجذوب 


تركيا — إستانبول — Yo‏ نيسان ٠١١١‏ 
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1 —15 Pastörize etme pastörizasyon 

01 | طیب yayi‏ 
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4. موس - الماندا‎ ШЫ) حليب‎ "Manda Sütü 
5. هلم الشنم‎ Koyun Sütü 

uro یی‎ | Keçi Sütü 
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Kaşar Peyniri‏ مین صذراء -قشقوان 


гәм جينة بيضاء كامل الدسم‎ Тат Yağlı beyaz Peynir 
جينة شرائح للتوست ا‎ | Dilimli Tost Peyniri 





Dilimli Kaşar Peynir‏ جينة كاشار شرائح -قشقوان 
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20.11.2009 - 03.12.2009 tarihleri arasinda geçerlidir . 


Tam Yağlı Beyaz Peynir Naturel İnek Peyniri Pınar Dilimli Tost Peyniri Kaanlar Antep Peyniri 


kg kg kg kg 


ٹ1 . 128 د 102 Sü.‏ 


Dimes Yarım Yağlı Süt Eker Ayran 
411/1 İt 1500 т! 
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| — Süt 6 Süt Ürünleri 24.04.2009 - 30.04.2009 tarihleri arasında geçerlidir. 


4 Ба. 
. ЖУ 
. А 
| \ 






Klasik Beyaz Peynir Ekici Ricotta Peyniri Kars Gravyer Peyniri Kaanlar Light Beyaz Peynir 
kg. kg kg. kg. 


Az tuzlu, yarım yağlı 
Э 99 2 
= = = 


شه 2 192 „ 





Dimes Tam Yağlı UHT Süt Altınkılıç Ezine Koyun / İçim Taze Kaşar Peyniri 
1/1 İt. Keçi Peyniri 600 gr. 1000 gr. 
Р 99 A 1.33 p 9 99 £ 122 
=] " — nm” B 7 =) 7 


,ج 





Halk UHT Süt 4x1 /1 lt. Sütas Kasar Peyniri Pinar Beyaz Taze Pastorize Danone Yogurt 
500 gr. Normal / Light Peynir 200 gr. 1500 gr. 


^ AA د هی‎ 2285 эз 
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منطقة تواجد أنواع اللحم 








نماذج الإستعمال 





Dana Kontrfile 

Dana Antrikot 

Dana Kusbasi 

Dana Nuar 

Dana Haslama Kemiksiz Incik 

Dana Tas Kebap 

Dana Sote 

Dana Gulas 

Dana Kıyma (Az Yağlı) 

Dana Kryma (Koftelik) 

“Dana Kıyma (Yağsız) 
ana Bistrongonoz 
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Kol , But 
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But 
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KULLANIM ÖNERİSİ 
Fırın , 1703۲3 , Tava 

Fırın , Izgara , Tava 
Yemeklik 

Haşalma , Rosto 

Haşlama 

Yemeklik , Izgara , Haşlama 
Tava 

Fırın 

Yemeklik 

Izgara , Tava , Kızartma 
Yemeklik 
Izgara , Tava , Kızartma 
Yemeklik 
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DANA ÜRÜNLERIMIZ 





DANA SOTE DANA TRANC DANA YUMURTA 
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8. x باط را راس | العصفور‎ id احم‎ | Kuzu Kol Kuşbaşı 
9. x لحم آغارون فخذ بذون عضم‎ | Kuzu kemiksiz But x 
10. | | A mam لحم خروف‎ | Kuzu Pirzola | u 
x 11. x iş” مح ر‎ дмә لحم شروف‎ | Kuzu Kafes x 
12. x > ) i = | Kuzu But Şiş x 
: 13. x M للشوي انر‎ pe لحم خروف‎ | Kuzu But Finn | ” x 
14. x Әбд لهم خروف‎ x Kuzu Çatal But | 
15. x — شروف‎ göl x Kuzu Biftek x 
| 16. x لهم خروف بشكل مقطح بشكل دواتر للشوي‎ | Kuzu Beyti | 
17. x لحم ' خروف رفیق - ري‎ | Kuzu incek | | 
18. x خروف فيليه‎ gal | Kuzu Fileto 
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HAYVANIN NERESINDEN KULLANIM ONERISI 
Kuzu Kuşbaşı Tava , Yemeklik , Izgara 
Kuzu Sis Izgara , Yemeklik , Tava 
Kuzu Pirzola Izgara , Tava 
Kuzu Biftek , Külbastı Izgara , Finn , Tava 
Kuzu İncik İnci Haşlama 
Kuzu Fileto Fırın 
Kuzu Haşlama Haşlama 
Kuzu Fırın Fırın 


Kuzu Sote 
Izgara ۳ 
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سابعا - الأطعمة والمأكولات 
YEMEKLER‏ 
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SEBZE YEMEKLERİ 

















































































































1. ياد بائرز‎ asi Pirinçli Ispanak Yemeği 2 
| 2. | الرز‎ дә انكينار‎ Г ۴ Pilavli ROT v 
x 3. pe dəki انکینار هچ‎ Je Etli se Engi nv 
о". 5 ورز‎ ağ Pirinçli Bözelyö” 22 a 5 
x 5. ورز‎ eu | Piringli/Bamya 
| 6. د0 | بخنا بالشرن‎ Lahana š | 

T. pu bw, Ekşili bras ni | 














RT 2 — | Eksili Patates 





















































































































































TCK 
8. x القشقوان با بالفرن‎ T [ Firinda Kaşarlı ١ Pirasa 
xə 


10. مع | اللحمة)‎ аьа بوراني رسبانخ‎ Borani | 
11. Г 57 ` eani خصار مح‎ | Etli Sebze 
12. L 2 خضار مقلاية‎ š Sebze Kizartma 
13 T — حدم‎ Irmikli bra. E 
14. ənni фә سبائخ‎ elus. Ispanak 1 
| 15. | ۳ 22: البیص‎ гә سس سبانخ‎ Firinda Yumurtali S 2 
16. | : gəli مح‎ gölə فول‎ Etli Kate Bakla - ۳ 























17. فاصولياء قاورما‎ | Fasulye Kavurması 
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ə‏ سرد ko‏ ليا 
wA‏ لد اس هل پوه ف کو 
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ون > yy‏ مو واو اشن اجو روا = "ue‏ بارال ام 
هم مار ar FS‏ یدارا دمه CR ES e‏ 
Ай‏ ا کک pe i Peri‏ .203 5 دوسا 
دا سر لا دل COM Mem‏ 
O‏ — — کس سو سڈ یر اص 
























SEBZE YEMEKLERİ-1 مأكولات الخضارا‎ 









Bademli ve Kaşar Peynirli 
Karışık Sebze 
خضار مح جبنة القشقوان واللوز‎ 


F- 


Usulü Pirinçli Güveç 


كوفتج بالدجاج على الطريقة | مريكية 





Beğendili Patlıcan Kebabı 


كباب بشرانح ااسادنټان 





Dizme Patlıcan Kebabı Doldurulmuş Kabak ekşili Patates 


x‏ بطاطا مح الحامص شاب محشي كباب مح البادنجان المصفوف 





SEBZE YEMEKLERİ-2 


ہے ہس — А‏ 


Eksili Pirasa 


هليون على الطريقة дїй!‏ لسية براصیا بالحامض 


Endülüs Usulü Kuşkonmaz 





ҝ 
Etli Baklali Enginar 





إنكينار مح الفول واللحم أنكينار بالكعك 


= 


Etli Sebze Yemeği 


خضار باللحم 





Fasulyeli Kis Türlüsü Fellah Kófteli Ispanak Yemedi 


سبانخ بالگفته فاصولياء شتویه منوعه 





ماکولات الخضار Y‏ 











Etli Mantar Sote 


لحم مفروم مح الفطر 





Fasulye Kavurmasi 


فاص لساء مسويه 





Fesleğenli Sebze Yahnisi 


خضار مح مرت اللحم والریحان 





SEBZE YEMEKLERİ-3 


/ 


Fırında Beşamel Soslu Kabak Fırında Kabak Fırında Kaşarlı Pırasa 





براصیا مح جبنة قشقوان بالفرن یقطین بالفرن کوسا مح بيشاميل مخ الصوصة بالفرن 


remem yI 


uç гена -‏ - لسا 
Dm‏ > 







Fırında Mücver Finnda Peynirli Kabak 


كوسا مح Ы!‏ بالفرن كفتة بالشرن يخنا بالضرن 


r 4 


ГЕ 
эй; 





` 4 
` Е 
L | 


Аппда Peynirli Lahana Fırında Pırasa Fırında Salamlı Mısır 





مرتديلا مح الذرة بالشرن براصیا بالغرن ШЫ‏ مح ыы!‏ بالفرن 
v‏ | 





gin 
Fırında Yumurtalı Ispanak Gelin Fasulyesi 


فاصولياء العروس سبانخ مخ البيض بالفرن 
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Mercimekli Pate 
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0350111131١١ Kuru rasulye some 


سولیہ فاصولياء وبادنجان فاصولياء باصطرما 


CON "® ҹ | Ы fel е 





- 
< 


> رو وپونشۍ‎ lu Raki 
Zeytinyagil 0 


(D 


sümen Е menim inis 
yunyaqili ме CHIICK 


عدس مظی بزيت الزيتون فول مقلى مح قشره بزيت الزيتون هت باسح 
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مأكولات المحاشي 
Dolmalar‏ 





























































































































1. y اس‎ — Бән Kuru Patlıcan Dolması, £ . 
: 2. JH oa باذنجان مهسي وچ‎ IE pon Patlican an әјан E ۱ 

3. | | | | -— 5 براصیا م‎ Etli Pirasa Dolmasi | | 
4. ила | m مهسي‎ om Ë Etli Soğan Dolması b. | 

9. К بطاطا محسبه‎ 65 Dolması £ 
6. š — 5. — 2. Yesil Domatesler 8 : 

۱ E 9 Е 

f. Elma Dolmasi 
8. ra: 5 ə دراق‎ Şekerli Ayva Dolması 
9. i 4 ан سفرجل‎ | БАД. В Dolmasi D 
10. m مهسي ي بالدبس‎ ә سفر جل‎ Pekmezli “yaşı Dolması 7 
11. 2 سس سن‎ Mantar Dolması د ےو سے‎ | 
12. mcos 5 | Kirmizi Biber Dolmasi با‎ | 
13. дедәәһдыб 818 د‎ Bib Biber Dolmadi | 
14. | يي 1 ظلیفلہ محسبه 4 بالریحان‎ ٧ Biber Dolması і x 
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Zeytinyağı Biber Dolması‏ فليفلة محشية بزيت الزیتون 


E —üu 
.... ə — 
Кетти 
i 
E! — әл 








Zeytinyağı Kerevi‏ | كرفست محشي بزیت الزيتون 


E — M d 
Кими 







ар pi. Dolması 





محشي اليبرق ر ورق (wakadi‏ 


e 
omo لونسن‎ gal ملفوف‎ İki Renkli Sarma 
ES дам) ملفوف السخنا‎ | Lahana Dolması 
“istə dé yallı ملفوف‎ | Bulgurlu Pazı Sarması 





Zeytinyağı Mezgit Sarma‏ | طفوف بالسمك مخ زیت الزیتون 
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Манат ә‏ سبيت üm ün‏ ا ام 

ES ملفوف ورق العنب یزیت الزیتون‎ Zeytinyağı Yaprak Sarma 

x MC میں‎ ə бий 

Fasulye İçli Lahana Se R‏ | يخنا ملفوفة بحشوة الفاصولياء سف 

a ول‎ сәнә 

an A‏ يد m‏ کار خا 
— 


















DOLMALAR - 1 





DOLMALAR - 2 








r p ١ Ы 
C m "c - — — çir و سس ہے‎ 
>C с عا‎ a arı 


- „ми 


يخنا القصر المحشية 


“ 


Dam; T" rO r"‏ ہہ 
اا سا 11 1 MAY V< 1 =] n y‏ 1 
. “ “ 
414,2 محشبه بالجبن Š‏ كيم atli‏ 
= سا “alu‏ سفرجل محسى بالديس 
.. 





وم 7ی 
Y г‏ 


A للا‎ 


محشي اليبرق ( ورق العنب) 



































DOLMALAR - 3 Y - المحاشي‎ 


Ps masalsı Mamas ^ kV arirləcli وښ وه مز‎ Dalmac 
di iiid ۱-۰ ACI CVİZ olması و‎ ۶ Doln ası 
. 


HM or 
Аъ. 


کرفست محشي بالقریدس š‏ يي بالسبانۂ ملفوف أبو لونین 





Kereviz Dolmasi 





ملفوف ورق العنب بزيت الزیتون ملفوف بالسمك مع زيت 
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ا ماکولات بزيت الزيتون 


ZEYTİNYAĞLILAR YEMEKLERİ 











































































































































































































































































































































































































































































































































































































1. | pr أنكينار محشي بالفضار بزیت‎ 2 Zeytinyağlı Sebzeli Engiñar 2 

2 انکینار محشي بزیت الزيتون‎ ۴ Zeytinyagli ED Dolmasi 
3. بادنجان بالسندورة بزيت الزيتون‎ 1 Zeytinyagli t pun x 
4. K —- محشي‎ 75: x Zeytinyaqiy Patlıcan Dolması 
| з. براصيا — الزيتون‎ | Zeytinyağlı Рігава په‎ x 
6. pe بندورة محشية یزیت‎ 2 пуа Domates Dolmasi 
7. مج ااسادنجان زیت الزیتون‎ 3⁄ Zeytinyağlı Patlıcanlı Pilav 

8. к بزيت الزيتون‎ фа баны IE Zeytinyağlı Ispanak ağı A 7 

ти МегстпеК x‏ { عدس mca‏ کی ز9 
x pw “ə "m — m Е Zeytinyagli Barbunya Pilaki |‏ | .10 
RAUS) Taze е ' |‏ | فاصولية بزیت الزیتؤن ” .11 x‏ 
x Zeytinyağlı Biber Dolması | |‏ فليفلة duum‏ 4 یزیت الزيتون .12 
Bakla |‏ 2301011 فول О ны‏ یزیت الزیتون .13 | 
Zeytinyağlı Kereviz Dolması‏ — محسي сыы‏ الزیتون = | 
Zeytinyagli Yaprak Sarma аг x‏ ملفوف اليبرق یزیت الزيتون .15 

16. الزیتون‎ ымы ملقوت الیخنا‎ Zeytinyağlı Lahana Sarmasi | : 









































ا ماکولات یزیت الزيتون١‏ 1 - ZEYTINYAGLILAR‏ 
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وپ‎ " 
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лла! 
Led Li ۳ 
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5 سس 
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بندورة محشیه مح زیت الزیتون 





1 N 
L. 
| 





gioi ابیت‎ оды 
نسي الباذنجان بزيت ال‎ 
x 4. 9 ہس‎ 3 





5 لسادنجان зы‏ الره 
۳ ز مح шаһы)‏ 
"н‏ زیت الزیتون 
" بالسند ورة مح زد 
a‏ باذ نجان “ы‏ 
Ә ыы‏ برد : 
فول i‏ 
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ا ماکولات باللحمة ۱ 1 ET YEMEKLERİ-‏ 





۱ د اب 
ہے 





ET YEMEKLERİ-2 ۲ المأكولات باللحمة‎ 








ET YEMEKLERİ- 3 Y المأكولات باللحمة‎ 








ET YEMEKLERI- 4 





ا ماکولات باللحمة > 
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مأكولات الكباب 


KEBAPLAR 





Abugannus Kebabi 2. Kiyma Kebabi 


Adana kebabi 4. Lavas Ekmekli Yayla Kebabi 


Alanya kebabi 6. Manisa kebabi 


1. 
3. 
Е 
7. Alti Ezmeli Тіке 9 8. Maydanozlu Kebap 
9. Bahçivan Kebabi 10. Nohutlu Püre Kebabi 


11. Beyti Kebabi 12. Orman Kebabi 


13. Beğendili Patlıcan Kebabı 14. Örtülü Kebap 
15 Biber Kebabı 16. Pastırmalı Tarak Kebabı 
17 Bolu Orman Kebabı 18. Patates Kebabı 


21. Buğu Kebabı 22. Patlıcan Kebabı 


23. Bıldırcın Kebap 24. Patlicanli Kuzu Kebabi 


25. Cağ Kebabı 26. Patlıcanlı Paşa Kebabı 


27. Cagirtlak 9 28. Patlicanli Saksi Kebabi 


29. Celtik Kebabi 30. Patlicanli Tencere Kebabi 


31. Ciger kebabi 32. Piliç Avci Kebabi 


33. Çardak Kebabı 


19. Bomonti Kebap 20. Patates Püreli Kebap 
34. Piliç Kebabı 


35: Çeltik Kebabı 36. Kıyma Kebabı 
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37. | Çiftlik Kebabı 38. Piliçli Patlıcan Saltanat Kebabı 
39. Çökertme Kebabı | 40. Piti Kebabi 
41. Çömlek Kebabı 42. Pür Lezzet 
43. Çöp Kebabı 44. Püreli Beykoz Kebabı 
45. Çöp Şiş Kebabı 46. Sahan kebabı 
47. Dizme Patlican Kebabi 48. Sarimsak Kebabi 
49. Domatesli Kebap 50. Sebzeli Kebab 
51. Döner Kebabi 52: Sebzeli Kebap 
53. Emet Kebabi 54. Simit kebabi 
55. Enginarli Yuva Kebabi 56. Sogan Kebabi 
57. Eyvan Kebap 58. Sırık Kebabı 


x 61 Firinda Patlican Kebabi 62. Seftali Kebabi 


64. Sis Kebabi 


63. Firin Kebabi 
Fistikli Kebap 


65 66. Sis Kofte x 
67. Gelin Kebabi 68. Talas Kebabi 
69. Halil ibrahim Sofrasi Kebabi 70. Tandir Kebabi 


71. Havan Kebabı 72. Tas Kebabi 











59. Fener Çöp Şiş 60. Şam Kebabı 


73. İncik Kebabı 74. Tavuk Şiş Kebabı 
75. İskender Kebabı 76. Tavuklu kebap 

77. | İskenderun Kebabı-Döneri 78. Tencere Kebabi 
79. İstim Kebabi 80. Tepsi kebabi 





81. İstim Kebap 82. Tepside Cubuk Kebabi 
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KEBAPLAR - 1 








KEBAPLAR - 2 
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KEBAPLAR - 









































KEBAPLAR - 4 
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مأكولات الكفتة 
KÖFTELER‏ 





Besmeç 2. Fındık 
Adapazarı Islama Köfte 4. Şiş köfte 

5: Akcaabat Koftesi 6. Dalyan Köfte 

Biga köftesi 8. Terbiyeli kofte 


İskeçe köfte 











10. Sulu yağlı köfte 





İzmir köfte 16. 


11. | İçli köfte 12. Ekşili köfte 

13. | İnegöl köfte 14. Saray köfte 
15. Rosto kofte 

17. Odun köfte 18. Satır köfte 
19. Mercimek köftesi 20. | İslim 6 

21. | Sulu köfte / Misket köfte 22. Cızbız köfte 
23. | Kadınbudu köfte 24. Birlik köfte 

25. | Çiğ köfte 26. Akhisar köfte 
2/. | Mücver köfte 28. Diyar köfte 
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iskenderun kófte Bandırma köfte 
Patates köfte Sultanahmet köftesi 
Adana köfte Tekirdağ köftesi 


Tire köfte Tükürüklü köfte 
Muğla Köftesi Odun köfte 
` 
Bolu Mengen kofte Yalı köy köftesi 
55 7: ۳ : 
Piraziz köftesi 
Yayla köfte Hasanpaşa köftesi 








KOFTELER - 1 








KOFTELER - 2 
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KOFTELER - 3 





KOFTELER - 4 
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mm 
| KOI ESI 





كفتة بالديك الرومي والجبنة 


Ed 





anan "nl? | 7۳ 
Ispanaklı Canak Köfte 


"da li 1 باخم دم‎ Vamor 
оеп 4 emeği 
* 


كفتة السبانخ 
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Zeytinyağlı Patlıcanlı Pilav‏ | ارز مخ الساذنجان یزیت الزیتون 


©, Zeytinyağlı Patlıcanlı Pilav ٢٢ 
18.) mashi Bozelyeli Pilav ددد د‎ 
O لملا‎ Domatesli Pilav ددد د‎ 
O дәј 06 ا‎ 
د وأ‎ mange) Baharatlı Pilav ددد د۲‎ 
وأ‎ шоны دد مه هوه‎ 
22 از‎ Piso ل‎ O 
WAP LT e А 
]وأ‎  .. aji мт xi 
| 2 әдәми 
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سلطة الباز ۳ المجففة 


و 












SALATALAR - 3 


سلطه العشي بالعدس ‏ سلطا البروكلي والخرما والیخنا سلطة الجزر مح جوزالشند 
١ R‏ .. سي PA 5 ۱ {; ٩ Sağ‏ 1 








SALATALAR - 4 ٤ السلطات‎ 





سلطة الکرنست سلطة الدجاج مح الزعتر dala‏ فاصولياء مح الزکټر 
Һә | JS a‏ 
e hh‏ | 





سل مطاطا مح الشریما سلطة بالكفتة سلطة شتوية 





SALATALAR - 5 





سلطة بالفطر مع الكرفست Жаы‏ بلحم الخروف مع العنب والقرنبیط 


5... m vd 
۳ = 
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نے کے ھی EAF yl ik са:‏ ہے 
اش تو NN, Тл „Уай‏ د يی 
Domates Soslu ۸2 Kizartmasi‏ باذجان محمر مخ صوصه السندورة و 

s Pide Baier cau уч СӘ‏ ای ا و 
اې ې په اغا TOME MAE AL‏ 
ایق à a‏ سس تی e al i alm ayr‏ 
جم کال رید و کو سر رد دی 

٩ 

doə)‏ ځا акта ч‏ ی £o‏ شا جو 
پا A‏ شو وه کې MG ta D‏ شر 
ال NO pies im Plin а шм ә‏ رو سار 
ə Lu cq e Sa‏ ليرا 
کی ED‏ سیم اسان ЖБ.‏ 
ا اھ سر کو ی cəmə eser‏ 
aA -‏ میں ارت ہی راس کر اس د اه Vl‏ 
لقي Едам ӱрәк?‏ للم و شو [mE‏ 
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KS mem şe 
KU سے ات ہر‎ Tw 
سو يه‎ əda əl md әр 
Kosalı کیہ تر عو‎ mam 
KAN. Ж ИШИ 
“ 
= ан СБ _ 
m. ləğ лт 














аб سم */ مس‎ С ~ "rc | 
гима ک٣‎ ^H U/ 









| 
راما دب 


ilı 


بندورة 0989 بالشرن 


LC 


' — ۱ c | 
۱ matec Saclı Datlızan 
0۱۱۱۵٥5 »0SIiU 1 
artma 
Ç 1 


Kızartması 
باډنجان محمر مح صوصه البندورة‎ 
















MEZELER - 2 





I 
^ ہے‎ 


Коко? - 
"VVAV .ا‎ 10 


ә‏ خضراء مح المارتد يلا 





بياز.فاصولياء «ila‏ مح ШЫ!‏ والبصل 





Pi. C" İm 
"iç Calataci 
1 : ال هاا ها 20 لب‎ 


— 
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mi бешш, 
TURSULAR 


















































































































































































































































































































1. مخلل‎ | Tursu 
2. 2 MM مظل الأجاص‎ Armut Tursusu d 2 ۱ 
3. x T =" Ki مخلل‎ il Patlıcan mi 9 | 
` 4. | | | البندورة‎ gids Domates TurşÛšÛ | ue m. 

9. الحدة‎ mam дә مخلل البندورة‎ x Domatesli acı biber r Turşusu 
6. مخلل التفاج‎ Elma a Türşusu ٣ | 
m 9941 مظل‎ 80۴ Tursusu | 
8. x مل الجزد‎ / тащ Arzusu 
x 9. E E pə مظل‎ 1 xU uşu." Salatalık pe 
10. 1 په‎ рех مخلل الزضشرة‎ x Karnabahar esl : 
11. ыша العنجور‎ Ы̇лә Ас Асиг (hita) ДИЛ" 
12. مخلل الفاصولساء الخضراء‎ | Taze fasulye Tursusu 2 
13. “ыы! مخلل‎ Biber şunu 7 07 
14. الحمراء‎ kasami مظل‎ Kirmizibiber Au i | 
x 15. الفاوون الأخضر‎ дм سا‎ Kelek k Turşusu 
16. x 8 =ш sd | Par Pancar uu. amc. X x 
17. البخنا‎ Е - مخلل الملفوف‎ Lahana ural 
18. محسیبه < بالجبن‎ аА مخلل‎ x Peynirli biber Tursusu 

















نئل فليفلة محشية باللحم 


مخلل مفروم ناعم 


TURSU YAPIMI 


Biber Tursusu Domates Tursusu 


مخلل الضبار „Шм‏ اسندورہ مضل —— 


Kelek Tursusu Lahana Tursusu 
مخلل البخنا مخلل القاوون ال خضر الفج‎ 





Pancar Tursusu Patlican Tursusu Taze Fasülye Tursusu 


„Шм‏ فاصولباء خضراء مظل الساذنجان مخلل اللفت 








ЈАЈЫ)‏ الشامل في الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة - المغندس محمد عامر المجذوب 


CORBA 


. Domates Corbasi 


. Tarhana Corbasi 


a 
b. Mercimek Corbasi 
C 
d 


. Ezogelin Corbasi 


SALATA 

1- Mevsim Salata 
2- Coban Salatasi 
3- Patates Salatasi 


ANA YEMEK 

a. Adana Kebap 
. Lahmacun 

. Biber Dolmasi 
. Pilav 
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۹ 


كعكة мс‏ المیلاد 


البسکویت лы‏ و لحم الخنزیر المقدد 
astirma doğum günü bisküvi‏ 
p pastası‏ 











2) şəal وجبة الافطار النقانق‎ 
SOSİS ekmek kahvaltı 


الزبدة 


tereyadi 








Š 


рг‏ الکاجو الحلوی الكعكة الکافیتر یا 
kafeterya kek seker kaju fıstığı peynir‏ 











o, d ə‏ الشوكولاته الدجاجة العلكة 
k k ۶ hindistan kahve _‏ 
sakız tavu Çikolata caiz çekirdekleri‏ 








tatlı 








البطاطس المقلية 
patates‏ 
kizartmasi‏ 





Hamur Yumurta 








dal) البيض‎ | z 
2. اال کرب البندق‎ ҮТ 
yumurta findik dondurma lazanya 








— 


— 


اللحوم 
et‏ 





البطاطا المهروسة 
patates‏ 
püresi‏ 


حلوی بمذاق عرق 
السوس 
meyan‏ 























ódle yemedi 
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الشوفان المعكرونة 
mantar sehriye yulaf ezmesi paella pancake‏ 


















مطحنة الفلفل — الکاوکاو 
iber : Eo Tursu‏ 
fistik calkalayici biber öğütücü 9‏ 
« وه 
رو ) 
әз, Д‏ البطاطس البطاطا 
patlamis misir patates patates cipsi‏ 








لحم الخنزیر المشوي 
domuz‏ 
kizartma‏ 





الزبیب 


tuzlu kraker kuru üzüm 











السندویتش 







tuz calkalayici sandviç 





spagetti 









Akşil کن‎ 
dondurma 


تورتة الفراولة شریحة اللحم التوابل 
baharat biftek Çilekli tart‏ 




















التورتھ اور ” و 
aycicedi‏ 
cekirdedi turta‏ 

















garson 
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— 





Amerikan Ciğer‏ سندويش أحشاء (أمريكي) 


سندویش جبنه بيضاء مح قشقوان ومشروس 


Beyaz Peynir Kasar Zeyn Ezmesi 
الزیشون‎ 


в. 


Kasar Peynirli 









سندویش جبنة بيضاء مخ لحم بقر 







“r. 


Amerikan Kaşar Dil Domates Salatalık 


| 
| 





سندویش شرائح قشقوان + بندورة (Sa у!)‏ 
سندویش تشتوان + مرتديلا dd‏ بیضاء + 
بیص + بندورة 


T. جبنه كاملة‎ ыд 1 
> 
ә 
قاشار‎ ы» قاو الا‎ ‚жыдан | Kavurmalı Kaşarlı Sandviç 
$ 

ды سندویش تشتوان “لهم‎ | Kaşar Dana Sandviç 
7^ سندويش مرتديلا كاملة‎ Tulum Salamlı Sandviç 

Tavuklu 6‏ | سندويش بالدجاج * 


Salam Beyaz Peynir Yumurta 


Tulum Peynirli Sandvic 


Tulum Tereyagli Sandvic 





Sosisli 6‏ سندويش بالصوصة 


Beyaz Peynirli Sandviç‏ سندو یش جبنة بیضاء 
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Kaşar 6‏ | سندویش аә‏ كاشار (صغفراى 


Tavuk Dürüm‏ | سندويش دوروم دجاج 


Kasar — Salam Sandvic 





— 
~N 


ГЕЗ‏ سلا مي مح аә‏ كاشار 





Duble Kasar — Salam Sandvic 


سندویش سلامي مح جبنة کاشار ر دبل) 


Ton 11‏ سندويش سمك تونا 








Tatlı Sandviç‏ سندویش صربیات 


| ^ 
Bal Kayma‏ | سندويش قشطة وعسل 







| 





N 
- 
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Kaşarlı Tost‏ | توست بالقشقوان 
Çift Kaşarlı Tost‏ | توست قشقوان ديل 


37. توست بالسجق‎ Sucuklu Tost 


Sucuklu Kaşarlı Tost‏ | توست بالقشقوان مخ السجق 







Yengen (Kaşar – Sucuk =-Domates) 


yy 
- “di 
نوست قشقوان خفيف — لايت‎ Light Kaşarlı 
>”. > s 
وو‎ Peynirli Tost 


Dilli Kasarli Tost 


Sade Dilli Tost 


أنواع شاورما اللحم 





توست ينغن (قشقوان - سجق — بندورق 









= digə ارز مخ شاورما‎ Pilav Üstü Döner 


47. Porsiyon Doner 
وا‎ Gert 


Tam Ekmek 








ند و ادت رضسف شمر حامله 
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азды Light Sandviç Döner‏ شاورما خفيفة 








EN سندويش دوروم شاورما مخ القشقوان‎ | Kaşarlı Döner Dürüm 


)2194 وجبات القالي وا مشاوی 


| 
Р > 
وجية بالسفرجل‎ | Porsiyon Ay 
uk Korket Porsiyon 


маќ 
Special 
آنواع الدجاج المشوى‎ 


. چا 
. 


Y.ekmek Tavuk Sis 







Sosis Tava‏ سندویش نقائق مقلية ممبرة 






» 


۰ , ندویشة شد 








Çeyrek Tavuk Şiş‏ 3 | ثلاث أرباع سندويشة شيش طاووق 


>Š уно الا‎ 


Klasik Hamburger‏ هميرغر كلاسيك 
x siya | Klasik Cheeseburger‏ كلاسيك 
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أنواع السندويش مخ السفرجل 





Ayvalık Kaşarlı‏ | سندويش قشقوان مح السفرجل 


Ayvalık Beyaz Peynirli‏ | سندويش جبنة بيضاء مخ السفرجل 


Ayvalık Kaşar Sucuk‏ | سندويش قشقوان + سجق مخ السنرجل 









70 Ayvalik Kasar Salam 


سندویش نشنوان + مرتدیلا مح السفرجل 





۸ سندویش قشقوان محمر مخ السفرجل‎ | Ayvalık Kaşar Kavurma 


72 سندويش سفرجل سوبر‎ | Süper Ayvalık 


73 سندویش شريحة قشقوان مخ السفرجل‎ | Ayvalık Dil Kaşar 
b 


أنواع أنصاف „Ы‏ 


2 
: 
















74 Ҹ.ЕКтеК Kasarli Tost 


75 Y.Ekmek Kasarli Sucuklu 


76 Y.Ekmek Kasarli Kavurmali 


77 Y.Ekmek Kasarli Salamli 





` 


78 نصف رغيف جبنة بيضاء‎ Ү.Ектек Beyaz Peynirli 







Y.Ekmek Kaşar Janbon‏ | نصف رغيف قشقوان مخ لحم الد 


* * 


انواع السندويش الدوروم 


Çılgın 7‏ | سندويش دوروم مجنونه 
Köfter Dürüm‏ | سندويش 09393 


Kaşarlı Köfte Dürüm‏ | سندويش دوروم كفتة مخ القشقوان 





О) 
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| e Жы EU. , 
ESINDİRİMLİ ÜRÜNLER Eu» ورد‎ >7 
: Pilav | stü Döner | 
Wips Burger + Büyük Boy Patates laburner + Büyük Boy Patates rsiyon Döner 
ET Ku kole p" ə мана نجس‎ М Ekmek Arasi 
Sandviç Döner 
Pide Doner 
Üç Çeyrek 
Tam Ekmek 
Light Sandviç Döner 
Dürüm Döner 
Kasarli Döner Dürüm 


El Turko Burger + Büyük Boy Patates El Arabia + Büyük Boy 5 


Kutu Kola Kutu Kola Porsiyon Tava & Izgara رین‎ 


Pilav Üstü Kofte 
Porsiyon Kofte 
Porsiyon Kumru 
Porsiyon Ayvalik 

Sosis Tava Special 
Porsiyon Sinitzel 
Tavuk Kroket Porsiyon 
Nugget Porsiyon 


Tavuk Izgara Çeşitleri 
Pilav Üstü Tavuk Şiş 

Porsiyon Tavuk Şiş 

Dürüm Tavuk Şiş 

YEkmek Tavuk Şiş 

3 Çeyrek Tavuk Şiş 


Klasik Hamburger * Büyük Boy Patates - Çorba ve Salata Çeşitleri 


Kutu Kola yat yeri 


Ezogelin 
= g 


Ы 
| Tereyağlı 09 Pirin Pilavı 7 - 
sa Amerikan Salatası edm — € š = 1 


25 00 


Damlacikin Burger + Büyük Boy 665 2 Sosisli Sondviç + Büyük Boy Potates 
Kutu Kola Kutu Kola 
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Et! ner се тән 
pilav Üstü Döner | 
Porsiyon Doner 

Yarım Ekmek Arası 

Sandviç Döner 

Pide Döner 

Üç Çeyrek 

Tam Ekmek 


Light Sandviç Döner 17 00 
Dürüm Döner 9 00. 
10. 00 3 


Kaşarlı Döner Dürüm 


Porsiyon Tava & E ID 
Pilav Üstü Köfte ۱ 16. 
Porsiyon Kofte 

Porsiyon Kumru 

Porsiyon Ayvalik 

Sosis Tava Special 

Porsiyon Sinitzel 

Tavuk Kroket Porsiyon 

Nugget Porsiyon 


Tavuk Izgara Çeşitleri 
Pilav Üstü Tavuk Sis 

Porsiyon Tavuk Şiş 

Dürüm Tavuk Şiş 

Y.Ekmek Tavuk Şiş 

3 Çeyrek Tavuk Şiş 


Çorba ve Salata Cesitleri 


С Ezogelin a 


[Tereyağlı Pirinç pilav 


Amerikan Salatası? - 


Nuggeili salata 
SezariSalata 


ia uc 
Wips Burger (Від) ии | 
2 adet burger koftesi-kasar- ict mayonez: patates- yeşillikler 


Damla Burger (Big) 


2 adet burger köftesi-ketçap-mayonez-patates-domates-turşu-yeşillikler _ = 

El Turko e иј 

.. یم‎ - : Ë à T x “a 

Özel taşfırın pidesine 2 adet Turkiş kofte-tatli soğun yeşillik kaşar: KDE 
El Arabia ТЕР 891.0 


Özel taşfırın pidesine 2 adet Arap köfte-tatlı sogan-yesillik-kasar-ketcap-mayonez-tursu-aci ezme 


Damlacıkın Burger 6.00 


1 adet büyük tavuk burger-yeşillikler-ketçap-mayonez 


Klasik Hamburger 4.00 
Klasik Cheeseburger 5.00 


Ayvalık Çeşitleri 
Ayvalık Kaşarlı pwm 6.00 


Ayvalık Beyaz Peynirli Еј 6.00 
Ayvalik Kasar Sucuk | 7.00 
Ayvalik Kasar Salam 7.00 
Ayvalik Kasar Kavurma 8.50 
Süper Ayvalik 8.50 
Ayvalik Dil Kasar 8.50 
Yarım Ekmek Cesitleri 

YEkmek Kaşarlı Tost - 


Ы YEkmek (Kaşarlı S Sucuklu 
| "YEkmek Kaşarlı Kavurmaliz=z 


Ш 1 Казат Salamlı 


yu 


iYEkmekiBe یت‎ 
— 


>Kahvaltışlabaklarığ 
— Sefin Kahvaltı; Tabağı 


Damla Kahvaltı Tabağı! 


Rocchi ici 
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Dürüm Çeşitleri 


Çılgın Dürüm” 0 9.00 


: (Kasar,sucuk, salam sosis, paltosu, ketçap,mayonez) 


“Köfte Dürüm 


|. Portakal Suyu 
“Nar Suyu” 


(Köfte,patates,tu rsu) 


Kasarli Kofte Dürüm 10-00 
(Kofte,patates,tursu,kasar) 

Nugget Dürüm 9.00 
(Nugget,patates,turşu ketçap) 

Şinitzel Dürüm 9.00 


(Şinitzel,patates,turşu, ketçap) 


Sıcak Sandviç Çeşitleri 
Süper Patso (Çift sosis,patates,turşu,ketçap, mayonez) 7.50 


Patso Sandviç (Patates,ketçap;mayonez) 4.00 
6.00 


Ciğer pe) 7.00 
Kumru Sandviç 7.00 
Sosisli Sandviç да sy noone 3.50 



























Goralı (Sosis,amerikan,turşu,ketçap) 4.00 
Yarım Ekmek Köfte” 7.00 
içecekler 

Kutu Kola Çeşitleri 2.50 
Lipton Ice Tea 2.50 
Litre Kola 3.00 


2.5 Lt Kola 4.50 


Erikli Su 
Limonlu Soda 
Sade Soda 
Ayran 


Limonata! Hakiki 
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ÖREKLER “E PİDELER 


Mg د اه‎ sl ani Böcegi MOMS 
„б ya 
| 2 | ٢ بهار‎ Sosisli Səbzəli Börək ҝә — 
ې پو‎ . ма وده نكي‎ . P "وید ور‎ 
Һи ا را‎ ə سے‎ » ур 
817”. هسال مس سا‎ ۸۸08۳001 
د‎ MEE re əə ЖАШ САР m 
„| ددد ادد‎ 
ہی‎ NE. Жы-% دل د یر‎ ш. а له داد‎ Ж 
16 الفروم‎ ga په بالیراضیا مع‎ Kıymalı Pirasa Böreği ددد"‎ 
Белә کپ‎ RW ULL WS x 
Ro ә ases کے اہ کے موس‎ 
Са MOT, ا‎ Me کی کک‎ с А 
Аг йы ORIS TEILS تفه‎ NER E 
qə crure y مخ الخسفد‎ mm يرك‎ | Kaşarlı Bayat Ekmek Böreği 

tea u eş مسمع‎ | Bezelyeli ve Tavuklu;Börek || ز ا ا‎ 
0,177”. اف‎ gile هايم‎ Böreği پر ا‎ ۱ 
| 20 | U برك بالسبافةشكوردة‎ | Ispanaklı сиз ..1 
ит 
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гат E ده مدا‎ 
ml “Adams РГЕ э БӘ 
ели" — — 
2s me 8 
هو‎ əsi برد يس‎ Merem Yuk BA 
в سر‎ yy Manari Koma вәә 
سه‎ əsi alan ay Mayai ve дик 
ә سه‎ run “ŞİƏ ٢ 
Can Aid, Bəyə m ə, 
لهو‎ изн јанда) — 
з aaa әј Poni Bonga Bîrî 
Елм“ Kl Böreği ٢٢ 
Камал لي سکے‎ 
Ели zəngi بورق سي‎ pak Pe ни 
ES ə” همهن‎ Peman 
ہے‎ iy هم‎ _ 
ə)” aka ہج‎ sar Böreği NN 
We کې کون کے دوه لو پوت کې کرت‎ 
QUN ve Ə المي‎ < Т 
s. ISIS TT 
E SNNT TD RN 
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e LUE na‏ سل سا Ку‏ وک 
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Ы) sid!‏ الباردة 


Soguk 





içecekleri 
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ә NN‏ اع 
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چک کی دو ید 
йуж бәдии 417 чайын‏ اشنم ۰۲ 
«lI LT. LE Me WE‏ 
LEON MAE, ON‏ | مایت و ELE‏ 
او алерт‏ پا سد وساف ای 
e dead‏ یں 
=й ILL. ЗАСИЛИ‏ 
دوا а‏ ټل تياس ۷4 





Coca — Cola‏ 595 کول 






you Cola - Zero 






ә‏ رر 

`f a 
ЕЯ صودا مح الفواكه‎ | Meyvali Soda 
یق ییوج‎ Киа له٢‎ 
Hoe EUR vu вариа Le aum = 
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Açacak‏ | فتاحة الزجاجات əl‏ الأواني 
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İçkiler - مشروبات‎ 










š yal زجاجة‎ 
bira şişesi 





cappuccino 








Š السدادة مهو‎ 
sampanya kok | kah 
kadehi O tey anve mantar 





tirbuson meyve suyu huni buz surahi 
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sürahi 


النبيذ الأبيض 
beyaz şarap‏ 









plastik bardak 
22 









الدورق العازل 
للحر ار Š‏ 


termos 








النبیذ 


ی 


Sarap 


النبيذ الأحمر 


kirmizi sarap 


susuzluk 





kupa 














عصیر البرتقال 
portakal suyu‏ 








| = 


الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 
















Tost 35 TL 
Tost Kangik 4TL 


Türk Kahvesi 5.00 TI.‏ قهوة تركيه 

Türk Kahvesi (Damla Sakızlı)5.00 TI.‏ 45,0955« ممسکه 

| Mull ge قهوة تركية‎ Türk Kahvesi (Vanilyalı) 1 | 
= الھیل‎ вә قهوة تركية‎ Türk Kahvesi (Kakule) 5.OOTI. 


h 5 = ۱ 
= 5 yə mə ۲ تركية مع الشوکولا‎ öşşə Türk Kahvesi (Çukulatalı) 5.00 TI. 


- 
b 


ж, “duy قهوة المیلنکش‎  Melengic Kahvesi 6.0011 | 

— قهوة مرة‎ MirraKahvesi 6.00 TI. 

Адил 9 قهوة مدقوقة‎ Dibek Kahvesi 6.0011 x 

Qu 9 | |‏ سر شس 
Kahve 5.00 Tl.‏ فهوة ترکیه ناعمه کبیرن 

Cikulata 5.0011 |‏ )51621 شوكولا ساحنة 


Salep (Damla Sakızlı) 1‏ سحلب ممسك 
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Е. “Ы É 2 
AY. s = "y" 
| m” ^ 
- “İy E 
© 


77 Коһе – Pilav - Patates 
Аугап veya Mesrubat 
ارز - بطاطا‎ - ада 
مشرویات‎ gl- عيران‎ 





х m 9 







Çay Fincan 2.501. فتجان شاي‎ 








karadut 2.5011 توت آسود‎ 
Şeftali 25017 əbə سه ار‎ 
Elma 2.50 Tl. elu 








Kivi 2.50 Tl. 
Vişne 2.50 Tl. 
Muz 2.50 TI. 
Portakal 2.50 Tl. 
Nar 2.50 Tl. 
Limon 2.50 Tl. 
s 
Q) 
> 
Mem 
= 
- 1 
P ; 
© ز ترك شكل سيجارة‎ Sigara Böreği 5.00 Tl. 
Е: ашы Salata 5.00 Tl. 
۸ Uşull سلطة سمل‎  OalataTonBalkh 7.001 © 
= کا‎ o də əə çime. OR dau 
л * x 


- 





dd : ( Eri v - gir vi Ü‏ د د 
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Likör‏ شراب كحولي طيب المذاق 
و ور О‏ 


дәб 
id] مسروب‎ 
TL 


Е 
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SARAPLAR / WINES 
BEYAZ ŞARAPLAR / WHITE WINES .............37.50 cl... 


TERRA DE FRANCE, CHARDONNAY. LANGUEDOC................................. 
TERRA DE FRANCE SAUVIGNONBLANC,LORRE............................ 
TERRA CALIFORNIA CHARDONNAY ............................ тәк 
5— ٢ تا‎ Ü ےر‎ ____............................. 
ANTARES SAUVIGNON BLANC, سال‎ Сн 


VINTAGE CI IARDONNAY .................... 7” — (X................ 
"BARREL FERMANTED, SUR LIE" DENIZLI 


7555 ”— —— —..... o ...................... 
TERRA SAUVIGNON BLANC... PLURI ERES ği 
LEONA SULTANIYE-CHARDONNAY о Л | 
LEONA NARINCE-CHARDONINAY............ i 
500 — ““““.“..—....2:....... 
TILSIM YANA... “ans a. 


ROZE ŞARAPLAR / ROSE VVINES...................37,50 cl... 


KIRMIZI ŞARAPLAR / RED WINES ..................37,50 dl... 


Aurrnunu.5...-............... 
ANTARES CABARNET SAUVIGNON, CHILE a мн 
TERRA DE FRANCE, CABARNET SAUVIGNON, LANGUEDOC.. 
TERRA DE FRANCE, MERLO T-CABARNET SAUVIGNON, PROVENCE .. 
TERRA DE FRANCE, PINOT NOIR, LANGUEDOC... кенташ 
——: تی ای‎ АР.  .............................. 
TERRA ITALIA, BARBERA D'ASTI, РОМЕМТБ .........................................—--......... 
TERRA CALIFORNIA, ZINFANDEL............. 5 ”  ................... 
528Ö7— o — ” —................. 


VINTAGE SANGIOVESE .......... سس‎ Sm НӘ “ҸҸ ۷00۳070 
PETIT VERDOT, MANİSA / TURGUTLU, AYDIN (PETIT VERDOT) 


VINTAGE CABARNET ЅАЂМСМОМ а... 
MƏB” e... 
MERLOT-BOĞAZKERE, İZMİR-DİYARBAKIR .............. E GOR 
BUZBAĞ REZERV 2005. ELAZIG-DIYARBAKIR.............. سا‎ 
TERRA SHIRAZ, DENİZLİ........... (Uit Went اریمس وی او‎ 
TERRA KALECİK KARASI, DENİZLİ ا سی و‎ WWW. 
TERRA ÖKÜZGÖZÜ-BOĞAZKERE, ELAZIĞ-DİYARBAKIR .......30................ 
1٩ Ve si ۱... ....................... 
TERRA BOĞAZKERE, ОМАКВАК ............. — 2222, 
LEONA SHİRAZ-ÖKÜZGÖZƏ Ј................ә.. .ӱ .بت‎ “uu 
55— —.. $ | _.......................... 
BUZBAĞ ELAZIZDIYAR R 7728227222270 کے‎ w 


KÖPÜKLÜ ŞARAPLAR / SPARKLING WINES ................ 


“ ۷ г 
AME 1) ORG 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


İçecekler 


123. Yeni Raki то 4 Молі то Cmn 7021 .. 

124. Yeni Rakı 3*5 لل‎ Мот 95 Can Pe. 

125. Veni Nalı 9048 .......—.-..--—.--.—.-. 

126. Yen Rakı Yeni Sen ELS 
Yeni Raja Yeni Seri 20 el............ 

127- Tekirdağ Gold Кајы 7üçl............ 

128. Tekirdağ Trakya Sera 98 سس ے4‎ 

(o ۳ 29 

129. Тека Rakı Du cbe 

130. Tekirdağ, Rali m. 

131. Тека Кај © лв, 

132. Mest Rab (ene Mide 50 cl ............ 

113. Beyaz Кәб 

134. Beyaz 17.40 e ...... 

135. Kırman Bu یلت‎ 

136- Kırmın 17 46 4d..... 

137. J.B.. K.Ə... 

! 38. Johnny Valles ہے‎ 

139. Jack Daniel's ........... 

140. Chivas Regu... 

141. Bacardı ................. 

142. Теһа . .. 

143. ۷ , E 

144. Gordon Cin... .. 

145- Absolut Votka |... .. 

146. ۵ Мотка... 

147. Badey s. 

١48 1 аб... ..... 

149. Konyak , ‚ Без ЧЕ 

150. Kadeh Yeni Ra... ... 

151. Kadeh Tekirdağ Rakı. .. ساب‎ 

152. Kadeh Can, 

153. Kadeh Votka.. 

154. Kadeh огар........................ 

155. Küçük Bira (Efes Pilsen) ә 

156- Büyük Bira , هننت‎ 

157. Miller, Gusta, Beck's. نوا ین نی"‎ 

Mariachi Fosters Efes Dark. s‏ 5دا 
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Ese ан ә اکر اروك‎ × 
ЕР кк 
э T 7L У 
LX TER اسو په د‎ ей TEN 
په سه دچ ا او‎ Zee ین یا‎ А 
ос нә? 
«| әмин ماس‎ 

ә TD 0,‏ 
— موسسسس یس ع 
кы ит ик‏ 
af” NN ан‏ 
کو ارت کے جج e amy‏ ےرات 5-7 
ЙД ә‏ ات 
GE T NN‏ یق 
aaz кк‏ دي لم 
یو یک "Уга emye‏ وید 
کرو وا کرو ə‏ سی کرو ری د دق 
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الثاني مشر: التوابل والبهارات 
BAHARATLAR‏ 
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р ۰۲۲ ۷۵ С 
е , التوابل والبهارات‎ 


Çeşni E BAHA, ATLAR 
















Biberiye ` `‏ الیل الجبل .1 

| EE =; mi = per” * 3 = = pv w а = p .. AN | 
2. бы Rezene 

3. 2. x Sogan Granül ١ 
4. بشارات -خوابل‎ Baharat ® 

5. Ad وضارات‎ Köfte/baharatı 
РЕ للمحشي‎ шы Dölma Bahar 

7. بات‎ Sarımsak Granül 
8. “ m -— Kakule | | | 

ТЕ‏ ای 

9. > dəyə Hardal 

10. Е "+7 дә) خشخاش‎ Mavi Haşhaş 

11. Ја Sirke 
12. خمیرۃ‎ Maya 

13. حبه البرکه‎ çörekotu 

| 14. راوند‎ Ravent | 

15. ушы, Feslegen 
16. -الحبق‎ уы, Feslegen 





17. јву Kekik 
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PG зем S 





X Kristal Toz Şeker‏ ناعم وخشن د 
basin Orta Şekerli “a m.‏ 250( 
им Za‏ سا سرپ رت شر سر va‏ 
Кәнди‏ فستق للمحشي رسنوبر ( "r‏ 
m ии Һаку" Tane karabiber‏ 
оз mida, Toz karabiber‏ 

2 جا‎ de ыш Acı Kırmızı Biber Pul biber 
5 Tatlı tuz biber 

ağ aa гәт иләр: 















(чш! ды) كبابيه )£6 من‎ | Kebabiye 


RNC دت ہے اہ‎ САК, 
وید ید ده یت‎ ка ини 
وی ساس کل دوه د و‎ ge دنه د‎ 
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K i i 53۳۱ Mercimek Unu 


Naturel Kimyon Toz Kimyon 











Córek Otu Dolma Baharı Dolmalik Fistik isot Pul Biber 





S cb چو ری‎ кә || x. فا‎ A ' "TAT iz: 5 
in “ç imm سم‎ –ж һ—һдж = a Ё а ہن‎ ны “ m 
e - bədi = - 


JY: . 





Toz Karabiber Tane Karabıber 






Köfte Baharı 


-. ١ 


Mahlep Mavi Haşhaş 


١ эле b 
9 +; r- w ور‎ 





Mangal Çeşni Nane Pul Biber Tatlı Toz Biber Sarımsak Granül 





ери kas و رت‎ | : 
. ہے کسه دو 1 : اس‎ s ik کم‎ Oud "ERN سود‎ 
- کے - ۳ = سار‎ 
—————— 
D | - ән 
n ١ ə, —- 
С" UE, n – — ч 
“ә ин, 7 MAD 
je ^ ə 7 2 





Tarçın Yenibahar Zencefil Zerdeçal 


- ! .. - L 
د ده‎ ты AA = * — 

ә - т=з ہے‎ — MEZ “ Је 
= ә دص"‎ E 
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x 


karabiber 


cinsel gücü artiri 
bagirsaklardaki 
mikrobu öldürür 
zindelik verir 


» 


rezene dağ kekiği kimyon "sarımsak 


anne sütünü atrırır o Hazmı kolaylaştırr وم‎ ün ود‎ güç ve enerji veri! 
= ۳ مس‎ -_ mide şışlığini alır 

۳ as ear ve gaz söklüru pi 

sakinleştirir Я kolesterolü düşürür Am 

stresi onler nefes darlığını geçirir kolestrolü düşürü 
şekeri dengeler 


hardal biberiye nane zerdeçal 


karanfil 


mikropları öldürür 
ağız kokusunu giderir 
gaz ve Dalşam söktürür 
ates) düşürür 

ishali geçirir 





safran 
ateşi düşürür 

öksürüğü keser 
cinsel gücü artırıı 
diş ağrısını geciri 





tansiyonu ve 





бә aylastir zindelik verir mide bulantısına iyi ۰ soğukalgınlığına ١ 
که اس‎ Gl damar tıkanıklığını gelir astima gelir 
š ónler anne sütünü artirir Jaz ve idrar 
migreni hafifletir ağız kokusunu gider soktu: 





- 


feslegen zencefil pul biber bambüm 


sakinleştirir ücüt bağışıklık sistemir 

vucudu rahatlatır Атага 1 eri güçlendirir 

ştat scar ihinsel aü hastalıklara karşı 
korur 












Ravent 


ki 


Karanfil 


Kebabiye 


Kakule 
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«ӨЫ .د الفرنفل: يقتل المكروبات يذهب رانحه‎ mikroplari öldürür: ağız kokusunu 


geçirir. gaz ve balgam türür: atesi‏ | يطرح البلغم يخفض الحرارة. يقضى على 
düsürür: ishali gecirir‏ الاسهال | 


القرقة: يعطى الفرح والسرة يفتح الشهية يزيد 


** 


من مقاومة الجسم يضبط كمية السكر في الدم. 


الفلفل الاسود: يزيد من القوة الجنسية يقتل 


il | Safran: ateşi düşürür: öksürüğü keser: 
cinsel gücü artırır: diş ağrısını geçirir 


Rezene: anne sütünü artırır: sakinleştirir: 
stresi önler 


Dağ kekiği: hazmı kolaylaştırır: idrar ve gaz 
söktürür 


Kimyon: anne sütünü artırır: mide‏ | الکمون: يزيد من حليب الم .يزيل إنتفاخ 
Cu Vi i uM şişkinliğini alır: kolesterolü düşürür: nefes‏ 
darlığını geçirir‏ المعدة „амы‏ الكولسرول.يزيل ضيق التنفس. 
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الشوم: يعطي القوة والطاقة .یخنض التوتر 
والخولسترول.یوازن كمية السكر. 


الخردل: یسھل عملية الغضم .یمنح الامساك . 


إكليل الجبل : يعطي الحيوية والنشاط .یمنح 
من انسداد الشرايين. یخنف من صداع الشقيقة . 


النعناع : جيد لغثيان المعدة. جيد لزيادة افراز 
حليب الام .يذهب رائحة الفم . 


الكركم : مناسب әз gal xod‏ والربو .مدر 
للبول ويطرح الغازات 


الفلفل الأحمر: یقوی جهاز الناعة id:‏ 
الأمراض 


Sarimsak: güç ve enerji verir: tansiyonu ve 
kolesterolü düsürür: sekeri dengeler 


Hardal: hazmı kolaylaştırır: kabızlığı önler 


Biberiye: zindelik verir: dd mar tikanikligini 
önler: migreni hafifletir 


Nane: mide bulantısına iyi gelir: anne 
sütünü artırır: ağız kokusunu giderir 


Zerdeçal: soğuk algınlığına ve astıma iyi 
gelir: gaz ve idrar söktürür 


Fesleğen: sakinleştirir: vücudu rahatlatır: 
iştah açar 


Zencefil: vücut direncini artırır: zindelik 
verir: zihinsel gücü artırır 


Pul Biber: bağışıklık sistemini güclendirir: 
hastalıklara karşı korur 
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الثالث уж‏ -منوعات 
ÇESITLELER‏ 
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r e Ар‏ ہے ےا e. БАЛ‏ نا کے لوا 
ہے e‏ میں ہہ ə‏ 





کے و امک ə‏ یس ا Cr‏ 
یس in‏ سا ہو پش سس جو 
مع LT UY‏ یی اتا 
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w دہ ری‎ ə یک ورک ما 1 رو‎ р 
سوت ای ہل نوعب‎ əni da də 
جا اا‎ ME گا جا ریت "لہ ا ریا‎ „ы “ني‎ 
000000000000077 
RP POP en SERM DA ا‎ SE ə 
یا خا‎ E اخ کی اخ ات‎ 
| 35 | әннә əb. 
له‎ ик کر‎ - 
په اتس‎ ту سو زتر‎ Sam E لدب‎ 
əl манар 
خی‎ LK ch ان‎ Oct FƏR ct AN 
ھا‎ ens aas Bell D ies 2 < 
ELO پد‎ Sul يد شم‎ Gö دت يد‎ 
ar بخ ماه‎ аҝ̆ы ae Wa kaa یا سوا‎ 
20. ها ري‎ —— — — 
ав" Ы ајан, صا دواد هرهز‎ 
ھی‎ =, д.Ә بد‎ jana Baharat Bahalı” s د يد‎ 
و‎ SEIN SE مار‎ MERI EIN 
Qu йш! لس تالا دب‎ ишы تا اتب‎ ЕЧ 
АД in پخ‎ 
ود ات رد وروح‎ QA АР 
Eri غه‎ „А و‎ qn Ы. de 
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LNS‏ نه 7717 دوه ارک اي و 
оаа tir‏ اھ یښ نه خی يم 
وې ولهو هې ا ات وه 
چا اا نس یع د e‏ پچ 





RE ME‏ خرو و اس 
خمد نیعم سی ای رش کرو 
Pu) мк‏ 
GM UU dx) sər‏ دوه څې ER‏ 
کو کون و دروب “Qa‏ کے کے رات Yara‏ 
E AM ZAM‏ راه M‏ 
AR‏ ای ہا a əsə Yi‏ 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





A ع .7 ری ہا‎ 
EAM M وھا و‎ T лик ir لے ووس‎ 
جا رت ایا نا‎ ME ریا‎ i aee و جا‎ SAM 
ا ا‎ ve inim Крфа > yiye e SÑ 
a. با کی‎ ça şm 
a ہا مھ‎ UNI кыз سم‎ 
و‎ rar يس‎ m. ا‎ DM дЫ ې‎ 
леа RR 
ЖЭКА Ue وسین وه نت‎ yr یت‎ 
"LE rlə а ТЫ 
A لد و با لل د ښک پل اک‎ 
у зге чам Улы ә лли 
جا پد ابراه‎ et پد تست‎ ЩЫ ire دت‎ 
acce اك‎ ae اسو پل ما و‎ АЈ 
m, CC ta ak ساد د‎ ta WW. او نه‎ 
Ау کر‎ ə.a РЫК 











* مج بذر — ذو بذور‎ | Çekirdekli 


e| Zİ sss NN 
m M مخ جوزالهند‎ Hindi Cevizli 

ни لي کر سوا پس د لي‎ RE GR E ud 
يا‎ A QAM ть КИЕУ” Рә اليد‎ АР 
بج زیت الزيتون‎ 511 





الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





АБ‏ رہ داښ ل ا 
تن kr ЕЕ ir geler ли ir gm‏ و 
ua N‏ سمي (La gp‏ 
Tam Buğdayı 0)‏ مو S. | емі резов pal‏ | 
МР‏ ور AX aa АА a FS‏ کان 
ВЕС oh o‏ 
S әһд A‏ ا پش PÇ‏ 
a ЕИ ek e SUP‏ 
اتا ә‏ ےسا HR...‏ 






Çekirdeksiz‏ | بدون بذر - خالي من البذور 


S içi - Kabuksuz‏ ہچ 


بارد مثل الج — مح بود 






Ата,‏ ده ی سه صا es кыл‏ پس 
izgara‏ هموا we‏ 7 
E‏ با a‏ ہا 








ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية والمأكولات - اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


90 EM 
112 оман ои зоо qəz Gifte Kavrulmuş 0) 
وت یا‎ pl ابت امه‎ 
WWW 2 
2001 ۵ 
عا‎ шарын şana иу 

17. رتظیم الفاصولياء مغلا"‎ — ӧдә — مقلم‎ | ۱ s A په‎ 
ə PUN شا‎ ди, RAÊ 
E QUEE E را‎ E 
120. آبد-ماطعدد‎ Ro (282 
و ہد سد پا ہہ شا‎ 
| o daea ملو‎ сир 


— Tam Buğday 













Si CIRCITER, 
سو یه‎ tuni та ты 
KS ew ا‎ 





ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 








الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





әтли‏ سے каси E‏ سس 





гуы‏ — يخلص من > مثال :يقوم بإزالة القطح 


Bosaltmak 







kaca 
بقطع‎ - m Bölmek ب‎ 


ыйба سکل‎ T. әл > 
و ې‎ Ek T رد‎ 
= Pe NN 





ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


put vx ےم ری ال د خی‎ nə 
ES کا رصع سواه‎ 








۳ 
په‎ Qn NI به‎ ДА راه‎ 
[SAPE UXORI هرګ هع‎ 








الأفعال المستخدمة ني المأكولات ١‏ 











sanmak . 
Dipmek 











r. EM | 
کله ريد‎ 





n İz په‎ 
Uokmek تسکت‎ 





الأفعال المستخد مة نی ا ماکولات٢‏ 





` i Ж, 
۹ / X | 
N А ! m ə " 
0 | ri ј ۹ 
NY b £ у qa <3 2 
ہے‎ ј ф 22 
r 2” # 
” ə” 





инини 
= 
1 


111 1 1 
1 1111117 nn 


i 
1111891 


"h 1 ñ ipp 
| 1 ٤1 





Ы 


wa 


IJ 


* 


ستخد مہ زا 


m 


3 
= 
= 


























الأفعال المستخد مة ني الماكولات” 





— 2 i 
Á 
LI 
ex 
е Ж 
є b 
کې ها‎ 
=” 
5 


- 
s ۳ 
Е 

2 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





ا ا الا ل ال يه 
мә) | Pigmentler - Renklendirici‏ والملونات a‏ 
дә ван Су‏ 3 
هكم 
жр ау гр нарта‏ 
сәд‏ ' 
E‏ مراسن 
پو n PR а ат И‏ نه 
“x‏ 
sa s‏ الس کب Ve ME‏ 
Kun.‏ 
EMT‏ 


5755-2606 
POA ə m yaya yə دي هرر زي‎ 
سن ید ری‎ ə A AS EAE Ар 
M ə کا‎ ДА اکس‎ 











الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





ə يوت‎ ^н DR 
غا‎ TT 
əl lime Чоу 
مه کا‎ ә 
š 
ہد تھے‎ S وص‎ ә 
— “ҸӘ 
"و ره هطساو ده سو اع‎ 
۶1ء‎ 
لے سی ہے‎ (ONE 









a 
الأسكوربيك‎ јада - نیتامین ج‎ Vitamin C - Sorbik Asit 


او ا مه Мани‏ سال سو د را 
هو په اوا ما Р n‏ سه دا 
.7 صرت ə 7... фәнн инв‏ 








الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


Ku. 
kəb о e Ue غا ودب‎ 
“k PARA he E e Rh e 
Re ا‎ ЖЫ E 
N 
گر‎ 
سس سف وه‎ 
ده‎ шшш 
LEM دا‎ 
E ری د‎ ə سا ټوا وی‎ ar را‎ a A 
b" A 
> 
Ku 
АС یں ا‎ OO ده‎ Wk حي‎ 
üb. 
Kivam Arttirici (Pectin) 
یں‎ aie دن ره دون به ووت کا باون ابقر‎ 
k a = А 
ПОШ ГООО С 











الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


ys Kimyasal Koruyucular (Potasyum 
=. “aila مواد‎ Sorbet) 
| 
ЕЗ مواد فعالة سطحية‎ Yüzey Aktif Ajanlar 
Ku 
Dec, dou Ы. dəb dou NS don) 
— 

scs MO او‎ RO يب نے‎ a ساد‎ A 

— mo” 0 


“4 


Glüten İçerir‏ | نواة القمح 








ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


Q7 كم دم‎ Ga. — ame үү 
| : Ыф) 
ТЕ. м © 
kil, пер: طحين القمح — طحين الشعير — نخالة القمح‎ 
الشرب - خميرة طازجة - ملح - سكر تیه | څک‎ də 
۱ ІМОЕКі. ЕР: 


تحذير لأصحاب الحساسية : يتضمن المحتوى نواة ədil‏ 


ә уы! 
же الطاقه والکونات لبد‎ 


لكل ٠١‏ غرام 


Kcal‏ كبنو كالوري 


غير daşla‏ على دهون مهدرجة أو محولة 





الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





۳ 77 7777717 

e .. 
7۸698626۱ 

١ E " 8 


Gıda Meslekleri 


dou: or dim Şa M dor‏ دو 

Кыл WQ‏ غد Cad‏ لسه ӨШ Meus omi‏ ما 

Lun) pe p eium ак МА UE رس ور‎ 

20. يا‎ ee و‎ ə 
| 

22 уку aR 





جرسون. الشخص الذي يفوم بتلبية طلبات 
Garson‏ . | 
ыыы]! `‏ ني المطاعم والكافتيريات 


"q اگوہ‎ шт yta a ә ТЫЙА 
proa ود‎ we l+ 
کے رہہ ہی دو يه‎ 
ЗША سه سن لي‎ Raa 
ني‎ ər” cadet? ہد زو يد موی‎ SÈ 
Xo... cus A. 
von poer ce ман سر خن‎ А 
تنم‎ ИА بد مارد اب‎ АН 














AŞÇI‏ | العشي . الشخص الذي یقوم بتحضير الطعام 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


- 57 
“TU 7 
IZIM BAR 


Pilavcı 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


٧‏ واڼي وأدوات المطبخ والمائدة 





İbrik‏ | ابریق 


1. 

| t| — ән ви نه‎ Sürahi ا‎ _ 
(517 TTL NENNEN AEN 
ES LL UA TEE, ае А ЛА 
ب سال للا سه سل لاتق‎ de غه‎ d е E 
x IL. dn. _.۔×‎ 
ək رھ ہر‎ a ma Чубин u.c T کو مر کر‎ 
Qe dəə ğa خر له په‎ do 
С “ə د غه و‎ 11 2 sa ۲ у 
әәә Ат e у پا تی‎ 
UL a мы E aa 
سار سیک ا‎ P تر‎ ЧЫР ЕТА 
Ekmek Kizarticisi 


Kiler Dolabı‏ | خزانة المونة БЫ‏ المواد الغذائیة 























ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





Bambu Ekmek Tahtasi 


خشبه فرم من الخیرران 


rome Ta 
emis 


درج يوجد فيه تفطيعات لوصع الملاعق 


Cekmece Íçi Kasiklik 


laz سی‎ 
: 





| 
< 
1 





مه 


`. 


نه دخ 35 SA... E‏ له d‏ و 
эш Ekmek sepeti‏ 9 
Tabaklık‏ | سیت لوصح الصحون Санек)‏ 





سبتات فوق بعضها توضح فيها البطاطا 





N 


Plastik Kasa‏ | سحارة أو علبة بلاستيكية 








الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





سحارة آو علبة بلاستيكية مح غطاء 
Büyük Doğrama Bıçağı‏ 


Kapalı Plastik Kasa 


سکین 
кл ОГ‏ ی əəə‏ له 
а аана‏ 
ааа ра"‏ 


“Düz Ve Izgara Yüzeyli‏ 95.2016 وجه مسطح املس 
Э 4‏ 
AS,‏ 


ә 


| 





Catal 


imi Cm سه‎ 77 


Servis tabağı‏ | صحن سرفیس 





Fincan Tabağı 


Çerezlik‏ | صحن للمشتل النقا سی 


Çerezlik 3 Bölmeli‏ | صحن للمشكل النقارش مقسوم لثلاثة أقسام 


1۵ صحون شای مقلوظة كد‎ 6 Adet Burgulu Cay Tabağı 








الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





on arə 0,‏ سو عو sl‏ 
ə” Mahz gəzə Sebe yaman,‏ 
ی و سی وی سشتن سی 
یچ یح مه خو و یں و 
yaran sm eğimeni TG‏ |( 
سه کوچ ته ہہ ہہ یئ 
لل en İT‏ 
e — —‏ مھ 
KENNEN oT HN‏ 

ГГ > 7 


Elekt x‏ طنجرة ضغط بخار كهربائية 








I 
لح‎ 







Saklama Kabı 


"mm Cam Firin Kabi 


Plastik Saklama Kabi 
علبه شریت‎ 
Ju» | Kalbur- Tef 
Sise Acacak - Tirbuson 
Konserve Acacak 


6 





الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





۳ و‎ ao SS ساف‎ QS 
ين خا‎ Ре 1844 25 24 IL 
ہے‎ desi وس‎ O 
ж سين کل ای‎ 2 ар 1 
اع‎ həyə oxşa غو‎ — 





LC‏ رد کک ا و 

2461 ERE, ə ади 0 1 

لت .د ماه سر مت بت e‏ م دی سی 

qe MU d are mi‏ فس ليف 

CUM Kü xan ا سا‎ Su با‎ ROL Y KN 
к 








“di 
4^. [< 


® 


` كسارة السندق‎ | Findik Kıracağı 





Kevgir 


كفكير — أو وعاء مثقب مثل المصفاية الكبيرة 


Mutfak Malzemeleri‏ لوازم المطبخ 


ب - کا 
زم الط 
Kesme Tahtası - Doğrama Tahtası‏ لوح التتطیح .67 








الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





el ә 1 0. 
کی رکه‎ ANE CPA IA 
ہپ ا جیا‎ ан) икеле CS 
mi مه مه‎ yasi. 
ЖЕ] ә masa 00. 
а ETE KAR 





— 
wasa INNEN 
Moa RT UL a ш хах 
N N 
`. 
кл مصلأة. فلت يمر‎ 6 
ə 
ES. ə ə: سردین‎ Gİ مفتاح علب‎ Konserve Açacağı 
` مفتاح كازوز‎ Gazoz Açacağı 
مقالى تیخال منوعة‎ Teflon Tava Çeşitleri 














الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


KE enna — 
ml ps nt 0” 
ہا سیکا‎ әнә + 
ә ә ——"-сзәж 
ал قاری‎ TO LEO LUE 
ар лл wen (703. 
ml ۰۲ ٠ ŞE —- 
ند عم‎ ae هس‎ A 0. 
әл ән др Е 
"I 0. 

алт ЈА‏ اس شر موو يرن 


`. 
W. Mel روه ابید‎ Pei 
را ا رات ووه‎ Ы لسن‎ ak a “ğa” 














هاون سم مر 
Sarımsak Ezici- Sarımsak Sıkacağı‏ | هراسة الثوم Ы Һу.‏ 
Alüminyum Folyo‏ ورق القصدير أو الالمنيوم 6 к‏ 





الدليل الشامل في الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


Mutfak Malzemeleri 


со 





. Tencere | yr 9. Deterjan pim 
. Tava ER 10. Rende مسحل‎ 
. Tabak ЫР 11. Çaydanlık UM 
. Bardak كوب‎ 12. Çay bardağı فنجان الشاي‎ 
. Catal ih 13. Mikrodalga ميكرُوويّف‎ 073 
. Kasik FAF 14. Cezve 8355 
. Bicak n 15. Ocak IT 
. Bulaşık makinesi 2 42.22)! 414.2 16. Davlumbaz š eb 


17. Süzgeç مصقاة‎ 





ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 








Yiyecek Ve İçecek‏ الأطعمة والمشروبات سلو 

x. أغذية الأطفال‎ Bebek Maması S ¿Se ہے‎ 
12 

2 22 

FERE اا‎ 


| possc ... بطعم‎ | Aromalı 
بنكهة الفريز‎ Vişne Aromalı 


К بقدونس مفرومة ناعمة‎ İnce Kıyılmış Maydanoz 









Fullness - امتلاء. اشباع‎ Аа | Tokluk 





ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





н‏ حمسن سم اع 


۴ 
]عا‎ əsən بل‎ 
اه‎ ələmə 87 
mde e den 








gə. 

а or ue рама ст sya دب‎ 
üp. 

تت “ğələm‏ لد 


ik: صلصة أو مریی بندورة — معجون‎ | Domates Salça 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





af ИШЕНИШИН‏ ا 
ا ж. бөк ыз‏ 
əə‏ سو ә‏ سلو زاس موی ره هني تع 
zoə‏ 
ie. əəə ә‏ 
— ہز um təv‏ له 
کہ ə SUR‏ 








Karamamala‏ | عدم اسوداد ر مثال : اسوداد الخطر) 


m эшм Ter 
کس وا و‎ ӨК سپ‎ ən 
ithal Besi 








E әәә 
E kÇ... 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





Tursu 


REN سے ان‎ E. راه اس سار‎ “qıy Rİ ə 
یا د‎ T يغه چا سر‎ Le ين‎ ыч So 
تپ یا‎ а وت کے دسا سا‎ ай, 
Ф 
m «А مطريان مخلل‎ Biber Turşusu Fıçı 
чё a 
ə 376 ает E له د شد‎ 
الطعينية‎ sl əsil пм 











الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 








Gida Ürünleri‏ المنتجات الغذانية 


VA 
ی ا ی اا ا کی‎ ЈА 





кә الغذاء‎ 4429 | Öğle Yemeği 


e 


Kişilik Menü‏ 6 -4 وجبة لأربج إلى ست اشخاص 


= дый) ور‎ Kağıt 

E yada تا‎ ә чайуу “Əə 

Ba ve ال مه‎ ə cr rd 
| 











الدليل الشامل في الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة - المغندس محمد عامر المجذوب 


أدوات ولوازم المطبخ ١‏ 





mn — Kadeh Çay Bardağı 
مو كدب‎ qua كاسة شاي قدح‎ 








— 4 
] , M k= „м 
D ړل دا‎ 4 
Kupa Masrapa Fincan Takimi 
- gə — 








Çay Makinesi Semaver Cezve 
—. سماور‎ 
га 
( 
r1 A. 





«D ^ 7 
r4 ú 
(D — 


Damacana Testi‏ سی سه ا 
öyə‏ د مجانة ——- 








ЈАЈЫ‏ الشامل في الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


أدوات ولوازم المطبخ؟ 


3 





Catal 


lale Sa: Bicak 
عد ود كام‎ ۱ 





Tahta Kasik yemek Kepçe 
لهقة خشبية‎ siala ыы = 








Konserve Açacağı Mantar Açacak Fındık Kıracağı 
مساك ملس منناح خونسروة‎ gözə yəm 
Y ы 
رص‎ 7 





М, 


Hiyar Soyacağı Sise Açacak Çay Süzgeci 
زجاجات فشارة خيار او بطاطا‎ ә مصفاة شای‎ 











الدليل الشامل في الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة - المغندس محمد عامر المجذوب 


أدوات ولوازم المطبخ؟ 





کہ مسا 
Tabak Kase Harç - Havan‏ 
هاون . مدق نوم ربديه و 








1 | 1 | 
adan Tencere Tencere 
غور‎ О ан) — 





Teflon Kek Kalıba Gril Tava - Izgara Tava 
تخلون‎ ə مواق فالسب‎ Ә лыб مقلاة‎ 





Çerezlik Kapakli Kase 
صينية زبدية تخزين مح غطاء سو‎ 





Ада ә :‏ المهند س : 
نی الا غذية والماکولات — اعداد ونرد 

۱ الشامل نی الأغذية و‎ Јајы 
: мә) 





أدوات ولوازم الطبخ > 






m ۲ gadam ۱۱۱۱۱ 7 
‚нин ۷۷ ur ni "s 





Şekerlik Sarımsak Ezici- 
——5— Sarımsak Sıkacağı Plastik Kasa Rende 
بشارة —— شراسه نوم‎ 





Ocak Сактай ۱ 
də qətl gı Kibrit Kutusu — 
— .. Sebzelik 
حصار‎ мш 

E E 

= 
Tuzluk 

say‏ کت 





Huni 


bad 


Alüminyum Folyo E! 
ورق الوم‎ yər 
ضر‎ 
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قسم الجمل والعبارات اختداولة 
CUMLE VE IBARETLER‏ 
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afede 


` 
“ 
شیء؟‎ mi əki هل‎ | Garson: 5۱۳ ۰ 
» ` 








İki çay lütfen. demli olsun!‏ افغان شای لتكن مخمرة. 


x p se Efes birası. ufak sise‏ لي زجاجة بيرا оны],‏ زجاجة صغيرة. 
utfeni‏ 


bir kahve rica edeceğim?‏ مه وت له 
m...‏ 


— dedi) أو غامق‎ (әдәдә) تریدہ فاتح‎ “ə 














əə vay açık mi .koyu mu? 








ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية والمأكولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


Pe бы وسط‎ да Она Şekerli lütfen. 
ا‎ «Lei من‎ Аб كاسة‎ | Bir bardak su rica ederim. 


Başka kim kahve içecek?‏ من سيشرب مرید] من القهوة؟ 








الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


«есѕіогапаа 1 





> ` 
ə tağ ya عفوا هل هذه الطاولة‎ | Affedersiniz. bu-masa boş mu? 
` 
عندكم بجانب النافذة‎ ge مرحبا. هل يوجد‎ 
Ж Merhaba . cam kenarinda yeriniz var mi? 
الزجاج)؟‎ 
لنجلس على ماندة واحدة (على نفس الائدق.‎ Ayni masaya oturalim. 
` 
` 
ماذا سناکل:‎ Ne yiyelim? 
| ` 
انا أقرف: دعنا نطب قائمۃ الطعام آود.‎ Bilmem: fiyat listesini isteyelim önce. 
"ч دعنا نشاهد القاسمه‎ Hadi liste ۰ 
22 قائمة طعامكم من فضلك.‎ Yemek listenizi rica ediyorum. 
۳ lal اجلب لي شوربة عدس.‎ Bana bir mercimek çorbası lütfen. 
آرید پىترا بالخضار.‎ Sebzeli pizza istiyorum. 
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Bir pirzola. bir döner kebap ve bir salata‏ | واحد بيرزوة. واحد دونر کباب. وواحد سلطة. 
Шы | 1‏ 


Biliyor musun ki 7 Biftek köfteden daha 
pahall. 


Pos сад) Coma هل تأكلون‎ Başka bir şey yer misiniz? 
lalə طبيعي سيدي. من بعد الشوربا‎ | Tabii efendim.çorbadan sonra ne 
ستأخذون؟‎ alırsınız? 
9 е. 
جرب وتذوق !! نے‎ | Bir tadına bak!! = N (۳ به‎ 
— یک‎ 
هل يوجد بداخلها احم؟‎ Bunda et var mir? 


هل تعلم؟ gü‏ البفتيك أغلى من الكفتة . 

















ی 


kirli. değiştirebilir misiniz? 






Bu çatal‏ هذه الشوكة وسخة. هل يمكنك أن تبدلها؟ 


لګ 
Lütfen.tuzu uzatır mısınız?‏ 


Garson hesabı getirir misiniz? 






ممکن أن تناولني الملح لطفا! 


25 


ЕИ 






а 2 Bu hesap yanlış.kontrol edebilir misiniz? 
— 
Sizi yine bekleriz efendim. 


53 
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esto esto == 2) 





pru: هل تدلني على مطحم جید من نضلك؟‎ | Bana bir lokanta tavsiye eder misiniz? 


> 
Hos geldiniz Müsteri v^ d " «Ne arzu 





أهلا” وسهلا بكم یاسیدی أي خد مة' 
Ы.‏ 


^ 

na 
DENEN 
ак 





Iki kisilik için bir masa lütfen 





Sigara içilmeyen bolümlüde bir masa 
istiyorum. 


£ ` 
رید бәдә‏ في تسم یر المد خنين 


` 








“дај تفضل یاسیدی . أي خد‎ | Buyurun efendim ne arzu ۶ 


“əə ماذا تنصحنا حضرتك؟‎ Ne tavsiye edersiniz? 
تضن مشهورون بالشاورما واللحم بعجین وكباب‎ | Dónerimiz.laamacunumuz ve İskender 
الإسكندر.‎ | kebabımız meşhurdur. 
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=, هل لديكم وجبات نباتية؟‎ | Vejetaryen menünüz var mı? 
= أنا نباقي.‎ Ben vejetaryenim. 





Şu tabağın aynısından ben alabilir miyim?‏ هل يمكنني الحصول على مثل هذه الوجبة؟ 


=: أريد 4429 واحدة من الشاورما.‎ | Bir porsiyon döner istiyorum. 
ES Lo أريد سندویش شاور‎ | Bir sandviç döner istiyorum. 
Mm فطير. كبدة.‎ əl لحم مشوي. دجاج. سمك.‎ Izgara tavuk 6 Wik ev 
Ҹ̧и 
ماذا تريدوا أن تشربوا:‎ Ne içmek istersini ی‎ „А 
> 
ا‎ “ЩІ اہ هل لي بكوب من‎ te su rica edebilir miyim? 
əv 
ES Catal kasik bicak verir misiniz lütfen? 
бә 

o E 2C 
x” كان الطعام لذیذا.‎ Yemek çok güzeldi. 


= لو سمحت. الحمام في أي‎ | Affedersiniz lavabo ne tarafta? 


Affedersiniz ء‎ tuvalet ne tarafta? 


















Е * ” ۰ ۰‏ . 
لو سمحت. اطرحاض في اي هغه «طرف؟ 
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Süpermarke ۲ 





ني اسا -1 


ea” Ert ph 1 کې ےر پچ‎ 
БР сә i 
مرحبا. تفضل | خدمة؟‎ | Merhaba. buyurun Te istermişsiniz? 


Affedersi‏ | عفوا gal‏ سل التسوق؟ 







niz! Alisveris sepeti nerede? 










رغيف واحد خبز من فضلك. 








ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية والمأكولات - إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


Bir şişe süt verir misiniz?‏ | هل تعطيني زجاجة طیب من فضلك؟ و 
On yumurta lütfen.‏ | » بيضات من فضلك. ښک 
: نصف كيلو لحم بقر ولتکن مقطعة على شكل м)‏ 
be. ۱ Yarim kilo dana eti. kusbasi olsun . lütfen‏ 
العصنور من فضاك 
iki yüz elli gram sucuk verir misiniz?‏ هل تعطيني ٠٥٢‏ فرام من السجق؟ ЕЗ‏ 
İki tane tavuk lütfen.‏ | دجاجتين من فضلك. E‏ 























Bakar misiniz? Bu ne?‏ | عفوا إذا بسمح؟ ما هذا؛ 


ə 
واه‎ tab د‎ 
ہے سی پا ات پچ‎ буйры” ې‎ 
“pay يره ہے بي د‎ bit ون بر اروب‎ 
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i efendim . çok güzel. Sana tavsiye‏ بالطبح سيدتى. ممتاز جدا . أنصحك به 
eqerim.‏ 1 








"aaa (Sİ - الصندوق‎ şal عفواً‎ Lütfen . Kasa nerede? 


İşte efendim : sağ taraf.‏ هاهو. على الطرف اليميني. بک 
Çok teşekkür.‏ شکراً уә‏ يو 


š 
A 


(Kasada). Buyurt‏ عند الصندوق. تفضلي ياسيدتي. 
















efendim. 


Tamam, .parani burun .ama fisi bana 
vermedin. 


Ózür dilerim efendim . unuttum. Burun fisi 
iste 


ə з.«Ш تمام. عمل موفق‎ Tamam, . sana hayırlı işler 
№ 





الدليل الشامل نی الأغذية والمأكولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





۰۱ موز‎ əfəndim 
777 Hun dal ga Bayaz paynir varmı? ә _ 
ERR 

vex wawa | Var. No kadar ملو‎ — 
ES الكيلو بكم ليرة؟‎ | Kilosu kaç lira? 

20 ها يسه شی سه‎ ə 
x 2, m kilo beyaz peynir 

ماذا تریدین غيره؟ CEN‏ 


y Bir yumurta kac lira? 





Bir yumurta 1 lira 


زجاجة عسل. ۲۰۰ فرام رن 


m Y төш: ٠ 





Bir sise bal. üç yüz gram zeytin 
Bir sise bal 20 lira. Zeytinin kilosu 10 lira. 
300 grami 3 lira 


15 lira peynir.5 lira yumurta .20 lira bal .3 








۵ لسرة дәмә‏ ۵ لیرات بیص ٠٢‏ لسرة عسل. Y‏ 
шш! уы]‏ )2923 ایض" دهم أصبح مجموءهم íY‏ 


ӧз 


lira da zeytin. hepsi toplam 43 lira yapıyor. 


ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات - اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


۳ ۱۵ 





ә s تی‎ 
a... uman həman کد‎ 
35 سم سرت لن‎ Bu ekmek tazə موا‎ ә 
(54 Sbe ددد — موم‎ 
ے‎ Sas Вігіапепекав їе 
6, اد‎ uns efendim. ددد‎ 
۰ aslen — 
09 | иб ار‎ Simit büyük boyu varmı? 
“kq re DERE e Sbi iv So 
e) NN سا‎ | Birtaneistiyorum. 
Cu كيدو وا حد من الكعك بالسمسم.‎ Gail أريد‎ | Bir kilo susamlı galeta de istiyorum 

12 e هنطو‎ Tazə kek var m | 
و را کے‎ e? ون ہد وص یم رج‎ bə دن‎ 
“1 U seguida Bunu Bakabilir miyim? ددد داد‎ 
9 ei Burun efendim е ددد د دد‎ 
۱۳ sele Ви kek ne kada? 0, 
Zə ce ај 















ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات - اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


E غیره؟‎ da xi ماذا‎ | Başka bir şeyi ne istiyorsunuz? 










m| ILC 0. 
سه‎ osa و‎ 
[m| ә — — — 


Çok teşekkür ederim. kolay gelsin.‏ شكرا” جزيلا”. سهل الله حملك ورگ 


yaa а дезе وما‎ “ “x کے‎ 
۱۳ 
` 
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Hayır, istemiyorum ۰ çünkü bu portakal 


2 لا أريد 23 هذا البرتقال طرى "ә‏ 
çok-yumuşak.‏ 1 


N 
: e E . | Sert sinifi bende var istiyorsan 
hurt am t یک‎ Em dimi» y 


kə İsə لکن ممتاز‎ сәбә لیرات‎ ды) ama o çok güzel..4 TL Dört lira efendim 
aa) أريد‎ . sə Jë Çok pahalı. daha ucuz istiyorum. 


Senin için 3,5 lira otuz buçuk lira. Ne 
dersin? 


Pang ثلاث ليرات تمام؟‎ З TL üç lira olur mu? 
m تمام. كم كيلو تریدین؟‎ Olur, efendim : kaç kilo istiyorsun? 
m. كيلو غرام‎ ОШ أريد‎ 2 İki kilo istiyorum. 





من أجلك ثلاث cil al‏ ونصف. ماذااقلت ° 











ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


a 
HET وو‎ 
DNO د‎ 
Kann د‎ 
DNUS 
o لاسي‎ ии 
ESET LT с 
له‎ w INN 
unun 
5 








Üç kilo istiyorum.‏ 3 أريد ثلاث كيلو وڼ 


Başka efendim . bir şeyi daha istiyor 
musun? 
د د‎ сӧһә|Ҹ̧ Et هذا كل شيء‎ .4 | Hayır, . hepsini bu: toplam kaç oldu? 
e 5 5 " 
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Tamam, . Bu 3 üç Lira paranızın üstü .‏ نمام هذه ثلاث لیرات تتمه المبلخ. صحيح 
Tamam mi?‏ هكذا؟ 


yal شكرا” لك. لکن أريد تمس‎ ama x bir Sana Çok teşekkür 
poşet istiyorum 


sana baska poset buyurun. 6‏ ا تمام. تفضلي هذا كيس أخر вә аш‏ رت 
























Türk M utfağı 





ЈАЈЫ‏ الشامل نی الأغذية وا ماکولات — اعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 


١-دجاج‏ بالبطاطا 


İT avuklu ها‎ 


Hazırlama Zama‏ زمن التحضير: ٠١‏ دقائق 


> 
ان ٠٠٢‏ او © مسوم ا ی ا ره 
ی 
бә‏ 
Porsiyon Ebat: 50g‏ | حجم الوجية: ٠٥‏ غرام ۳ 
Yag: 6,2 g‏ 


Malzemeler : اللوازم‎ 












yemek kaşığı 0‏ 3 ۲ ملاعق طعام زبدة نباتية مار غارین) 


adet piliç kalça‏ 4 | ورك دجاج мә‏ کو 
adet kuru soğan‏ 1 | بصل یایس عدد واحد ow‏ 





الدليل الشامل نی الأغذية وا ماکولات — إعداد وترجمة — المغندس محمد عامر المجذوب 





Ен 
= кк 
دد لال ا‎ 
DNE кә 
WAN 
DENEN 
DENEN 
ا‎ mmm 


طغام Әј‏ حمراء مطحونه عددا 


ак бы 
ов : | eap | 









1 tatli kasigi kirmizi pul biber 


1 tatlı kaşığı tuz 
pee 


مه 


Piliç kalçaları dörde bölün 


Kuru soğanı yemeklik doğrayın 


CENE...‏ قم بسحب الفطر ثم قم بتقسيمه إلى أربح 
om "ba 7 Mantarlarin saplarını çıkarıp dörde ۰‏ 










أقسام 





bekletin 
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قم بتقشير البطاطا. وبعد تفسيمها إلى 
قسمين من الوسط. قم بوضعها في زبدية 
PI‏ 


قم بتقشير البندورة وشرحها إلى مكعبات 


قم بتحمية الزبدة في مقلاة مسطحة 
ثم أضف إليها ورك الدجاج وقم بقليها حتى 
تحصل على لون جيد مقبول. 

من بعد الحصول على لون جيد للدجاج قم 

بإضافة البصل القطح -النطر - ملح - ЈАЗ‏ 

أسود. استمر حتى يتم التخلص من ماء 


أخيرا قم بإضافة الحليب المتبقي ثم قم بإضافة 
البندورة المقطعة إلى الخليط السابق. 


Patateslerin kabuklarini soyup ortadan ikiye 
kestikten sonra su dolu káse içinde bekletin 


Domateslerin kabuklarini soyup küp küp 
doğrayın. 


Yayvan bir tavada marga ini kızdırıp içine 
piliç kalçaları ekleyip taVuklar iyice renk 
alıncaya kadar kavürü P 


soğanı: mantarları. tuz 


eri ekleyip mantarlar bıraktıkları 
kinceye kadar kavurmaya devam 


Ayrı bir kâseye 7z kutu peynir sürmeyi. 


kıyılmış sarımsakları. 1 tatlı kaşığı kekiği. 


1 tatlı kaşığı kırmızı pul biberi. sütü. 1 tatlı 


kaşığı tuzu koyup sütten bir miktar ilave 
edip bir çatal veya çırpıcı yardımıyla iyice 
karıştırın 


En son olarak içine kalan sütü ekleyip 
karıştırın ve doğranmış domatesleri ilave 
edin. 
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4 T£ * 


Suda beklettiginiz yarim patatesleri ince 


дашына الماء إلى شرائح رقيقة ثم قم بصذها ي‎ ince dilimleyip dilimleri ayırmadan fırın 


tepsisine dizin. 


الفرن. 





Patateslerin üzerine sote tavukları koyup en‏ قم بوضع الدجاج فوق البطاطا تم قم آخیرا 
SON olarak domatesli sosu dokün.‏ بصب صوصه البندورة فوقها. 







сы ارة فرن قدرها ۲۰۰ درجة قم‎ „| Yemeği önceden 200 
7 "T >. 1 RA T - fırında 35-40 dakika”pişi 
دفيفه. صحتین وعافيه.‎ £ .-Yo الطعام لمدة‎ servis edin. Afiyet ol 
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Malzemeler: اللوازم‎ 





є 
الدهن‎ Jli- فرام من لحم الخروف المفروم‎ ٠٠١ 600 g az yağlı koyuñ krymasi 


ud des dd. — 1ortaboysoğan) orta boy soğan‏ اک 8 ar‏ قياس وسط aman‏ مه 

ekmeği | айй tost ekmeği |‏ نا خبز توست شرحات عدد гәдәм ya‏ لے 
| 

هو یي s‏ لد هویب S‏ هن 

s əəə mem اا‎ 

s سی سی‎ ram 2 

mazi 


Hazırlanış: А 


١ : „ Oo. | Kıymayı yoğuracağınız kaba soğanı 
С ا فروم للعجن‎ pail ӧә ببضر امل‎ бә rendeleyin. 














وترجمة - المغندس محمد عامر المجذوب 












إذا كان الخبز قديما” (ан Ы)‏ قم بترطيبه «تبليله 


* مه 


ہہ » مه مه 


(ШЫ‏ وسعد عصره قم بننتیته 


* مه 





اضف اللح والفلفل الأسود والكمون. 


е he cı dinlendikten sonra köfteleri 
í Uzun parmak gibi yuvarlayıp şekil verin. 
9009904, Köfteleri unlanmış tepsiye koyarak unlayın. 
41, Yağı bir tavada eritin. 


الدليل الشامل في الأغذية والمأكولات - إعداد 


ufalayin. 


Tuz. taze cekilmis karabiber ve kimyonu 
ilave edin. 


Ince kıyılmış maydanoz ke tip iyice 
yogurun. ve 
Üzerini örtüp 1520 dakika dinlendirin. 










Yağ kızınca una bulanmış köfteleri kızgın 
yağda her tarafını kızartın. 





Kağıt havlu üzerine çıkartın. Yağları 
süzüldükten sonra servis tabağına aktarın. 
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Ü AP. kaşığı domates salçası 


Dört yemek kaşığı biber salçası‏ < ملا قق طعام من صلصه الظلیفلة 


ə ثلاث ملاعق سکر من‎ Üç tatlı kaşığı tuz 
EY жәй ЧАШЫ ملعقتان سكر من‎ İki tatlı kaşığı pul biber 


Bir tatlı kaşığı toz biber‏ ملعقة سکر واحدة من النليفلة الناعمة 
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نأخذ البرغل الخشن مح الصلصة والبهارات ونقوم 
بالعجن نقوم بتقطیع البصل 994119 

بالروبوت رالخلاط أو بالبشارة هتی نحصل على شکل 
ناعم. 


نقوم بإزالة البصل والثوم الخشن المظهر. بعد أن 
ننوم بسحب ملعفتان من الزيت نقوم ببدء عملية 
العجن. 


بعد أن نحصل على قوام واحد للبرغل مح اللوازم 
الأخرى. نسكب قليلا” من الماء ويمكن أن تقوم 
بالترطيب بيديك. نسحب الاء حتى تحصل على لون 
وشكل مناسب روني حال كانت الخلطة جافة نفوم 


ى فهنا ولد وذها. تقوم Бинә‏ 
(ә‏ نضيف البقدونس 
дын‏ 00530 بعجنشما مرة 


بعد ذلك نقوم بتقطيعها ,2222 


الشكل المتناسق وبشكل ذهاني. تقوم بتزيين дәјә‏ 
الخد مة بخضروات وشرانح الليمون. 


Genisce bir kabimiza Bulguru . salcalari ve 


baharatları yoğurmak için alıyoruz : soğan 


ve sarımsağı robottan veya rendeden 
geçirerek püre şekline getiriyoruz 


Soğan ve sarımsağında 
2 yemek kaşığı SIVI 


i islatarak da yapabiliriz) cig kofte 
gini ve seklini alana kadar ( kurudukça 
az su dokün) yoguruyoruz. 


Cig koftenin yamusadigini elinizle 
hissettikten sonra ağzınıza götürüp tadina 
bakıp . damak zevkimize göre tadını 
ayarlıyoruz. En son maydanoz ve taze 


soğanı ilave edip birlikte bir kere daha 
yoğuruyoruz. 


Daha sonra elimizle parçalar koparıp. sıkıp 
şekil veriyoruz. En son olarak yeşillikler ve 
limon dilimleriyle süsleyip servis tabağına 
alıyoruz. 
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£- كاتو بالشوكوة والفریز 


Çikolatalı Çilekli Last 


Malzemeler: к 90! 





٠٠١ 0 gram margarin. `‏ فرام من الزبدة النباتية (مار غارین) 


2 فرام سکر بودرة‎ ۲۰۰ | 200 gram püdra'şekeri 
TY İs. " — — | 





su bardağı yoğurt‏ 1:5 | کاستةونصف لسن رانب 


3 کاستان من الطحين‎ 2 su bardağı un 
e ББЛ ملاعق طعام من‎ ды آر‎ 4 yemek kaşığı kakao 
7 Жыш باکست واحد‎ | 1 paket vanilya 


paket kabartma tozu‏ 1 | باکیت واحد من الباكينخ باودر 






Yarım kg taze çilek‏ نصف كيلو من الفريز الطازج 


E باکیت واحد من بودرة الفانيلا‎ 1 paket vanilyalı toz puding 
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Lia е ان ون‎ ea ома وناب‎ 
Асе سی ال ےو سی‎ E 
B OA AI Qr ic amm a 
د پو‎ ATL epik سوب هو‎ 2 сә 
















Kadar cirpiniz. 


Krema kivamina geldikten sonra yogurdu 
“iu | ekleyip. karıştırmaya devam ediniz. 


Daha sonra içine kakaoyu. vanilyayı ve 





eleyerek un — kabartma tozunu ilave edip: 
karistiriniz 


Kek harcını. yağlı kâğıt serdiğiniz açılır- 
فوقه.‎ бы: تجهير الخالب بوه‎ kapanır kek kalıbına döküp: kaşığın sırtı ile 
üzerini düzeltiniz. 





قم بوضح المزيج في فرن درجة حرآرته ۱۸۵ да уа‏ 
4б‏ لمدة ۰-۳۵ دنسته. 


Önceden 185 derece de ısıttığınız fırında 
35-40 dakika pişiriniz. 


Kek pişerken: küçük bir tencerenin‏ | بعد استواء الكيك. قم بوضح بودرة الفانيليا فی 


Ж АК pi А icerisine vanilyali toz pudingi ve 0 
طنجرة صغيرة مح الحليب.‎ Jà lə kou y aS 


بعد الحصول على قوام متجانس قم بوضعه على 
نار وسط وقم بطهيه مح الخلط. 
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نم بتبريد الكيك الطبوخ ثم قم بوضعه في 
القالب. قم بوضعه في طبق الخدمة ثم بواسطة 
سكين طويلة قم بتقسيمه من الوسط إلى قسمين. 
بعد التأكد من برودته. 


في حال لم یتم تبريد الکيك بشكل جید. قم 
بتقطيح الفريز بعد غسله إلى القطح التي ترغبها. 


قم بترطیب كل تسم من الكيك الذي تم تقسيمه 


مه پالفرین نوف الطبقه 
مصفاه يوهج JED]‏ 


Sogutunuz. Pisen keki kalibin içinde 
sogutup: servis tabagina aldiktan sonra 


uzun bir biçak yardimi ile ortadan ikiye 
kesiniz.(kekin iyice sogumus olmasina 
dikkat ediniz. 


Kek iyice sogumaz ise keserken. 


parçalanabilir.) Taze çilekleri ayıklayıp. 


yıkadıktan sonra istediğiniz büyüklükte 
doğrayınız. 


Kekin her iki katını 5 
ıslatınız. 


гаеп bir kısmını en üstünü 
ek için ayırınız. Kremanın üzerine 


Katını koyup. üzerine kalan kremayı 
sürünüz. 

Kremanın üzerini kalan çilekler ile 
süsleyip. en üstüne bir süzgeç yardımı ile 
kakao serpiniz. 
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۵- هلیب السوتلاش 


Sütlaç Tarifi 





ا > 


meşk ao _ 
ALİ iri د(‎ Oe HOT ROLE 
26.55 
ya bəydir سو‎ 
ҺА ә Габ را ہا‎ 
کرو دای ول اه وير‎ Ан a 


жашы) зы ыш 


Hazırlanış 


١ ته على الضار‎ “m Pirinci 7 su ile 22 لاج‎ 
8 < All a کی‎ il قم يغلي اماء مح‎ | Pirinçler uzayıp suyu çekene kadar kaynatın 


Pirinçler uzayıp suyu çekene kadar‏ | بعد الغلى حتى خروج 7 الادن اضف 
Kaynatin. soğuk sütü ekleyin. 1-2 defa‏ )یی البارد * Eod‏ یں پت 


каушаз! bekleyin. By pjaca‏ نا و gia‏ الغلسان .فى هذه الأثناء نه x=‏ بے 
bir kásede pirinç ununu 1 su bardagi soguk‏ | 


О | su ile егіп.‏ مخ کاس من АЫ‏ في زبدیه 






























Tencerede kaynamakta olan sütten 1-2‏ | قم بأخذ ۲-۱ كبجاية من الطیب من الطنجرة 
kepce alip káseye ekleyin.‏ التي تغلي وتم بإضافتها إلى الزبدية. 
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pirinç unu ilinmis olmalı). Pirinç ununu‏ | عندما يصبح طحين ارز الذي اخذته دافنا قم 
tencereye ekleyin. ara sıra karıştırarak 10‏ باضافته إلى الطنجرة. ثم خلال ذلك قم بتحریحه 
dakika kadar pişirin. 2.5 su bardağı toz‏ وطبخه لمدة عشر دقائق قم بإضافة ۲,۵ كاسة 


Sekeri ilave edip karıştırın ve 1-2 taşım‏ شرب من السكر الناعم وتم بخلط المزيج على 
тв kaynatin.‏ 
مرحلتين خلال مدة الغليان 










ə. х : „ | üzerlerine tarçın serpi 
تبريده قم برش بالقرفة فوقه‎ də 





. قم بسكب السوتلاش ني زبادي. وعندما یتم‎ | Sütlacı kâselere payla ET 
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> 
mama > دت‎ 
EM к” m زمن‎ şal | Son Tüketim Tarihi 
m ән Ruhsat numarasi : - Ruhsat No: 








2 Cs v ^ 2 ۱ | ۷7 2-2 
Е || : a j ۲ | Г ۱ Y | | 1 A , š! 11 

| “| w! 3 m | uz id A 34 P. у, LE | | | "| 
۱ | 3 | 0 ۱1 m ۲ | ۱ | را‎ 

| 4 = | iə ” | | || 27 a L 
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٠‏ لتحميل ومشاهدة المزيد من الكتب اضغط على روابط مكتبة الموسوعة الشاملة: 


https://drive.google.com/open?id-zOBA4axHl2sd VBzfKBKNm80TFpVOHZVNFJoWXVwU 
VVR1SVVMyYU1NqVVm9nOFozVVVdezihuVDİPVVEES.authuserz0 


ویمکنکم أنِضًا"الاشتراك بمجموعة ” الموسوعة الشاملة نی اللغة التركية ” على صفحة الفيس بوك 
لكي یلدم کل ما هو جديد من هذه الکتب والبرامج 


“ 
https://www.facebook.com/groups/14461261490178457"-laul бә 
3 





مح تمضياتي لحم بالفاددة ödə la‏ 


المغندس محمد عامر маф)‏ 





المغندس محمد عامر المجذوب 


www.facebook/amermaiz 
amermajz©dwindowslive.com 
amermajz& gmail.com 
https://tvvitter.com/amermalz 
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